Divine Liturgy on Sunday, March 23

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

0. Aaitovpyia M. BaoiAgiov

"OxTONKG - "Hyog mA. B’.
Tr Kupokfj Ipwt

Tprodiov
Kuplaxn I 1@dv Nnotel®dv Tig
L TOUPOTPOCKLVITEWG

AEITOYPI'TA MET'AAOY BAXIAEIOY
ENAPEIZ, EIPHNIKA KAI ANTIOQNA

ATAKONOZX
EvAoynoov, 8éomota.

IEPEYX
EvAoynpévn 1 Baoiieia tod IMatpog kai

100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai el

Kal €i¢ TOUG aiVOC TRV oiDdVOV.
XOPOX

Apnv.
ATAKONOZX

"Ev eipnjvn) 100 Kupiov denbdpev.
XOPOZX (e’ éxéomy Sénow)

Kupie, éAénoov.

ATAKONOZX

Yrnep tfig GvwBev eiprivng kai Thg
owpiag TV Yuxedv fuav tod Kupiov
SenBGpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPTAVTOG KOGHOU,
evotabeiag TdV aylwv 100 Oeod ExkAnoidv
Kal TG TOV MAVTWV Evaoew Tod Kupiov
denBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HETH TIiOTEWG, eVAXPelOG Kai eOov Oeod
elo1ovtwv &v avtd®, tod Kupiov denbdpev.

Ynep 1@dv DoV Kal 6pBodowv
xplotiav@dv 1od Kupiov 6enbdpev.

Books - Sources
Hieratikon
Divine Liturgy of St. Basil

Octoechos - Mode pl. 2.
On Sunday Morning

Triodion
Third Sunday of Lent. Veneration of the Cross

LITURGY OF ST. BASIL
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS

DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod
[Tpoédpov, maong &pyfg Kai é§ovaiag év 1@
KPATEL T|HAV, Kal ToD Kota Enpdv, BdAacoav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BAlYewg, dpyfg, Kivdhvou Kal Gvaykng, T0D
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTepeLAOYNEVNC, €vOOE0V, SeaToivng LGV
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XOPOZX: Xoi, Kipie.

IEPEYZX (xapnioomveg)
EYXH A" ANTIOQNOY
Kipie 6 ®edg fipdv, ob 10 Kpatog dveikaotov

Kai 1) §6Ea AKaTtdAnmTog, 00 TO #Ae0g GpéTpNTOV Kol

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and

glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
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1N PrAavBporia GEatog avTog, AéoTIOTA, KOTX THV
evomAayyviav oov, EmifAeov €@’ UGG Kal €l TOv Gylov
oikov To0ToV Ko Tioinoov ped’ HU@Y Kol TV cuvevyopévev
MUV TAODO1X TG €AEN G0V Kail TOVG OiKTIPHOVG GOV.
IEPEYZX (¢koovng)

‘Ot npénel oot maca 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TA TTatpl Kl 1@ Yid Kai @
ayie IMvedpoaty, vOv Kal Gel Kal i ToLg aidVag
TOV aldVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’.

Yrtiy. a'. Eonueiaddn ép’ nuacg to g tod
Poowov gov, Kupie.

Taig mpeafeiang tfig @e0TOKOL, LDTEP, OBTOV
NHAG.

Ytiy. . "Edwkag 1ol pofovuévois oe

oNpEIWO1Y T0D PUYETY ATTO TPOTWITOL TOEOV.

Taig mpeafeiong Tfig O@e0TOKOL, LDTEP, COTOV
NHAG.

Yty y'. AvéBng €ig Bog, nxHaAdTELOAS
alypoAwoiav.

Taig mpeafeiong Tfig O@e0TOKOL, LDTEP, COTOV
NHAG.

Ytiy. 8. "Edwkag kAnpovopiav toig
@ofovpévoig 0 voud oov, Kipie.

Taig mpeafeiong tfig O@eoTOKOL, LMDTEP, COTOV
NHAG.

AO&a- Kai VOv.
Taig mpeafeiong g OeoTOKOL, LDTEP, CATOV

~

Nuac.

and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2.

Verse 1: O Lord, the light of Your face
was stamped upon us. isassi

Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 2: You gave a sign to those who
fear You, so they may flee from the face of the
bow.

Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 3: You ascended on high, You led
captivity captive.
Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 4: You give an inheritance to those
who fear Your name, O Lord.
Through the intercessions of the Theotokos,
Savior, save us.
Glory. Both now.

Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.



Ocia Aertovpyia T Kuproxkii g 23n¢ Maptiov

Muwkpd Zvvamtn
ATAKONOZX
"Eti Kai €11 év gipnvn o0 Kupiov
SenBGdpev.

XOPOZ: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Avtidafod, odacov, EAenoov Kal
Sx@OAa&ov NHag, 6 Beoc, T of] XapLTL.

XOPOZ: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ti¢ mavaylag, &xpavtov,
vTepeLAOYNHEVNC, €vO0E0V, SeaToivng UGV
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OylwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOVG Kol Taoav TV Ny fHGV
Xplo1®d 1@ Oe@ mapabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH B" ANTIOQNOY

Kbpie 6 @edg AV, 0G0V TOV AddV 0oL Kol
€VAGYNOOV TIV KATPOVOpIiaY 0OV TO TATPOHA THG
"ExkAnoiag cov @OAaov: ayiaoov To0¢ Ayan@dviag v
EVTPEMELRV TOD OTKOL GOV OV AVTOVG AvTboEaaoV Ti| Beik
00U Suvdpel Kal P yKaTaAinmg Hag toug éAamiovrag émi
€.

IEPEYZX (¢koovng)

‘OT1 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)
Baoeia kai 1} Suvapig Kai 1 §0&a, tod ITatpog
kai tod YioD kai tod ayiov Ivevpatog, viv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVOC TOV aidVOV.
XOPOX

Apnv.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who

have set our hope in You.

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
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Avtigwvov B’. "Hyog B’.

Ttiy. a'. Eidooav mavia ta mépata ¢ yh¢g
T0 O0WTIPLoV T00 B0l NUAV.

Zdoov Nuag Yie Oeod, 6 AvaoTtag €K VEKPAV,
YaAAovtag oot, AAAnAovia.

Yrtiy. B’. IIpookuvroopev €i¢ TOV TOmov, 00
éamoav oi modeg avToD.

Zdoov Nuag Yie Oeod, 60 dvaoTtag €K VEKPAV,
YaAAovtag oot, AAAnAovia.

Ytiy. y'. O 6 Ocog BaaiAevg nuadv, mpo
alovwyv elipydoato owtnpiav v péow TG yic.

Z@doov Nuag Yie Oeod, 6 AvaoTtag €K VEKPAV,
YaAAovtag oot, AAAnAovia.

Yty 8. YywOnooua €v toig €éBveatv-
VYwBnoopat év 0 yA.

Z@doov Nuag Yie Oeod, 6 AvaoTtag €K VEKPAV,

YaAAovtag oot, AAAnAovia.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

Kai viv Kal ael Kal €i¢ ToC aldvac TV
alovwy. Apnv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog tod BeoD,
GBavatog HpXWV KAl KATASEEAEVOG S TNV
NHeTEPaV owtnpiav capkwbijvor €k Thg ayiag
®eoToKOoL Kal detmapBevov Mapiag, ATpentng
évavBpannoag, otavpweig te, Xplote 0 Oeog,
Bavdre Bdvatov matioag, i BV TAG Gyiag
Tpradog, ouvéo&alopevog ¢ Iatpl kat 16 ayiw
[Tvevpat, 0AoOV NHAG.

Miwpa Zvvanti
AIAKONOX

"Eti kad €1 év gipnvn 1o Kupiov

oenbdpev.

Antiphon 2. Mode 2.
Verse 1: All the ends of the earth saw the
salvation of our God. sass)

Save us, O Son of God, risen from the dead.
We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Let us worship at the place
where His feet stood.

Save us, O Son of God, risen from the dead.
We sing to You, Alleluia.

Verse 3: God is our King before the ages;
He worked salvation in the midst of the earth.

Save us, O Son of God, risen from the dead.
We sing to You, Alleluia.

Verse 4: [ will be exalted among the
nations; I will be exalted in the earth.

Save us, O Son of God, risen from the dead.
We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God, being
immortal, You condescended for our salvation to
take flesh from the holy Theotokos and ever-virgin
Mary and, without change, became man. Christ,
our God, You were crucified and conquered death
by death. Being one of the Holy Trinity, glorified
with the Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
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XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
dta@LAa&OV THaG, 0 B0, TH Off XaprTL.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ti¢ mavayiag, &xpavrtov,
VTEpELAOYNEVNG, €VOOE0V, deoTioivnG LGV
BeotoKoL Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv fH@V
Xplo1®d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXHT" ANTIOQNOY
‘O 106 KOWAG TATAG KOl CUHPAOVOUG TIHIV XOPLOGHEVOG
TIPOOELYAG, O Kal Suai Kal TPLol CLUPWVODOLY €Ml TG OVOpaTi
00U TG KITNOELG TAPEXELY EMAYYEIAGEVOG ADTOG KAl VOV
TGOV 600AKV GOV TA AITAHATA TIPOG TO CLHPEPOV TTAT} POV,
XOPNYAV THIV €V T TaPOVTL ai@dVi TV Emlyvwaotv Tfg of|g

aAnBeiag Kai év 1@ péAovTL (Vv aidviov Xapllopevoc.
IEPEYX (¢kpovag)

‘Ot ayaBog kai giAavBpwmog Beog
VTIAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, T
[Matpl kai 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedparty, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVOC TOV idVOV.
XOPOx

Apnv.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
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Avtigwvov I'". "Hyog a’.
Ytiy. a'. Yyolte Kopiov tov Ocov nuav
KAl IPOOKUVEITE TQ VITOTOSIW TV TOSDV
avToD, 611 Gy10¢ oTl.
Ytiy. B’. Zdoov, 0 Oeog, Tov Aadv oov Kai
e0Adynoov v kAnpovopiav oov.
Ytiy. y'. Kai moipavov adtovg kai émapov
a0TOUG¢ Ew¢ TOD AlDVOC.
AnoAvtixwov ti¢ ‘EopTijc.
"Hyog a’'.
Ydoov, Kipie, 1OV AoV 0ov Kai eDAOYncov
TV KAnpovopiav oov, vikag toig facthedot kKata
BapBapwv wpovpEVOE, Kai TO 00V QUAATTOV S1a

100 Z10vpod oov TOALTEL AL

H EIXOAOX

YaAlopévou 8¢ to0 I' Avipadvou (LETA TV aTixwv), 0
Iepeig kai 6 Aidkovog atavreg Eunmpoabev 116 ayiag Tpamédng
npookuvoiot Tpic. O Tepevg lta 0 iepov Edayyéhiov §iSwat
0 Alakove, 60t mapadapfdvov adto donddeton v
Xelpa 100 Iepéw¢ Kal, TPOTOPEVOUEVOL AQUTASGOVY0L Kal
E&amreplywv, mEPLEPpYETAl KUKAQ TV aylav Tpdmedav,
Emopévou 1ol Iepéwg kal motobotv eldodov (tnv Aeyopévny
HIKpGv). M) vridpyovtog &¢ Aiaxdvou Aapfcvet 10 iepov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoomov abtod. Aiaoyioavteg
&€ 10 [opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL €1G TO HEOOV
100 vaol Kal oTaBévieg KAIVOLOL TAG KEPAAGG, TOD AlaKOVOU

elmovtog:

ATAKONOZX (xapunAopmvmg)

Tob Kupiov denbBadpev. Kopie, éAénoov.

IEPEYZX (xapnioomveg)
EYXH THX EIXOA0Y

Aéomota Kopie, 6 Oeog i@y, 0 KATRGTHOAG €V
0VPAVOIG TAYHOTA Kol OTPATIHG XYYEA®V Kol ApXayyEA@V
€ig Aettovpyiav Tiig ofig 60&NnG, moinoov oLV Tf €l008® TPV
elgodov ayimv ayyéAwv yevéaBal, cLAAEITOLPYOLVTOV TV
Kai 6uv60EoAoyoUVTQV TV o1V &yaBotnTa. ‘Ot mpénel oot
naoa §6&a, TN Kol mpookLvnaotg, @ Iatpi kol 1@ Yied
Kol 1@ ayie ITvevpart, vOv Kal ael Kal €ig Todg aidvag T@v

olwvev. Apnyv.

Antiphon 3. Mode 1.
Verse 1: Exalt the Lord our God, and
worship at the footstool of His feet; for He is
holy. isaas)

Verse 2: O Lord, save Your people, and

bless Your inheritance.

Verse 3: And shepherd them, and raise
them up forever.

Apolytikion of the Feast.
Mode 1.

Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful over
the enemy, and by Your Cross protecting Y our

commonwealth. coa

THE ENTRANCE
As the Third Antiphon is being sung (with its verses),

the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles

the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.
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ATAKONOZX (xapnho@ovag)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xaunhogwvag)

EvAoynpévn 1| €l0060¢G TV Gylwv 0ov TavtoTe: viv Kal
ael kol €ig ToLg aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZX (¢kpaveg)

Zooia. 'OpHoi.

XOPOX
Eico8wév. "HyogB’.
AeDte TPOOKLVICWOHEV KOl TIPOCTIECM HEV
Xplot®. L&oov fpag Yie Oeod, 6 avaotag €k

VEKPAV,
WaAAovtag oot, AAANAoLia.
“Ypvot peta v Mikpav Eicodov

XOPOX
Ti¢ OKtwnyov - - -

AMOAVTIKIOV AVAGTAGTHOV.
"Hyog mA. B’.

AyyeAikai Suvaperg émi 10 pvijpa cov, Kal ot
(@LAGOOOVTEG AmevekpoBnoav: Kai iotato Mapia
&V Q) 100w, (NTodox TO GYPAVIOV GOV CAA.
"EokVAevoag tov Gdny, pn melpacbeig b’ adTOL:
vrmmvnoog t [apbBéve, Swpovpevog v (wny. ‘O

AvaoTag €K TV vekpdv, Kople §6&a oot.

Tii¢ Eoprijg.
Tod Tpwbiov - - - "
"Hyog a’.
Ldoov, Kipie, 1OV AoV 0ov Kai eDAOYnoov
TV KAnpovopiav oov, vikag toig facthedot kKata
BapBapwv SwpoVvHEVOC, Kai TO 00V QUAATTOV S1a
100 ZToupod oov ToAiteL AL

YaAAetar 10 AmoAvtikiov 100 Naod. Eita-
Kovtakuov.

Tod Mnvaiov - - -

"Hyog mA. 8°. AvtOue)OV.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.
Come, let us worship and bow down before

Christ. Save us, O Son of God, risen from the
dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 2.

When the angelic powers appeared at Your
tomb, the soldiers guarding it feared and became
as dead. And standing by the sepulcher was
Mary, who was seeking Your immaculate body.
Unassailed by Hades, You divested it of spoils.
Then You met the Virgin. You granted life. O

Lord, risen from the dead, glory to You! icoasol
For the Feast.

Mode 1.
Save, O Lord, Your people and bless Your

From Triodion - - -

inheritance, granting victory to the faithful over
the enemy, and by Your Cross protecting Your

commonwealth. coal

The Apolytikion of the parish church is sung. Then:

Kontakion.
From Menaion - - -

Mode pl. 4. Automelon.
TR Vmeppcye.
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TT OMeppAY® OTPATNYD T VIKNTHPLK,
Q¢ AuTpwbeion TV Selv@v ebXAPLOTNPLA,

Avaypdow oot 1| [T6AIg cov OeoTtdKe.
AN’ ©¢G €xovoa TO KPATOG TIPOCHAXNTOV,

'Ex mavtolwv pe Kivdovov éAeuBepnoov,
“Tva kpalw oot Xaipe VOUQN GVOUQEVTE.

O TPIZAT'IOX YMNOX
ATAKONOZX: Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kopig, éAénoov.
IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY

‘0 Oe0g 6 Gylog, 6 €v ayiolg avamauopEVOC, O TPLoAYI®
Q®VI] OO TAOV ZePAQEIP GVUIVOLHEVOG Kail DTIO TV
XepouBeip So&oAoyoLpievog Kai DTO TAOTG EmoVPAVioy
SUVAHEDG TTPOOKLVOVHEVOG: O €K TOD i) 6vTog €ig TO
givon apayoyov i cpmavta: 6 Kticag Tov dvBpwrmov
Kot €lKOVA 0TV Kol Opoi0Oo1V Kal TavTti 6ou yapiopatt
KATAKOOHN oG 6 81800¢ aitodvtl cogiav Kai abveatv Kol
T Tapop®dV GHAPTAVOVTA, GAAX BépEvog émi o Tnpig
HETAVOLXYV: O KOTaE1H0ag TAG TODG TAMEIVOLG Kal dvagioug
80VA0LG GOV Kai €V T APY TAVTI OTHVAL KATEVOTILOV TG
60&n¢ 10b ayiov cov Buolaonpiov Kai TNV OEEINOpEVIYV GOl
TIPOCKLVIOLY Kol SoEoAoyliav tpoadyev: adTog, Aéomora,
nPOodedan Kai €K OTOHATOG TGV TOV AHAPTWARDY TOV
TpLoGyloV Dpvov Kal Eniokeyon NPdg év Tfj xpnototnti
00V. ZLyX®PNOoOoV MUV TaV TANPPEANHO £KOVO1OV TE Kal
axoLO10V aylacov NEEV TAG YPUXAG Kal Td o@pata Kal 60¢
MUV €v 0010TNTL AXTPEVELV 001 TROAG TAG IHEPAG THG (WG
NEGV- peofeiog Tig dylag Oe0TOKOL Kai TAVIOV TOV Ayiwv

TOV &’ AldVOG 001 EDAPECTNOAVIMV.
IEPEYZX (¢koovag)

‘Ot &y1o6 €l 6 Oed¢ PGV Kal ool TV
d0&av avamépnopev, 1@ IMatpl ko 1@ Yie kai
16 ayie ITvedpaty, VOV Kai Get. ..

O Champion General, I your City now
inscribe to you
Triumphant anthems as the tokens of my
gratitude,
Being rescued from the terrors, O Theotokos.
Inasmuch as you have power unassailable,
From all kinds of perils free me, so that unto
you
I may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride.

[SD]

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON: Let us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...
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ATAKONOZX
Kal €1¢ TOUG oiDVOG TRV HDdVOV.
XOPOX: Apnyv.
Avti 100 Tproayiov
"Hyog B'.
Tov ZtavupOv oov pookuvoDpev, AéoTota,

Kal v aylav gov avaotaoty So&aopev. (3)
Ao&a Tatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpartt.
Koai vOv Kol el Kol €i¢ ToUC aidVaG TRV
alovev. Apny.
Kal TNV ayiov oov avaotaoty 605a{oEV.

ATAKONOZX
AVvVOIG.

ATAKONOZX (yaunropwvwg)
KéAevoov, déomorta.

IEPEYX (yapniopwvwe)
EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopat Kupiov.

ATAKONOZX (yaunropovwg)
EvAoynoov, §éomota, v Gve Kabédpav.

IEPEYX (yapniopwvwe)

EdAoynuévog €1, 6 émi Bpdvou §6&ng tfig factieiog cov,
0 kaBnpevog éni Tadv XepouPeiy, mavrote, VOV Kal del kal €ig
TOUG ALBVOG TAV ADOVEOV. ApnV.
XOPOX

Avvapng,.

Tov Ztavpov oov pookuvoDpev, AéoTota,

Kal TV aylav gov avaoTtaoty 60EACopEY.
TA ANAT'NQEMATA
‘O AnootoAog
Ti Tpitn Kuprakij t@v Nnotei@dv

AIAKONOX

[Mpooywpev.

DEACON
and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
Instead of Holy God
Mode 2.

We venerate Your Cross, O Master, and we

glorify Your Holy Resurrection. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.
And we glorify. Your Holy Resurrection.

DEACON
Dynamis.

DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)

Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and
ever and to the ages of ages. Amen.

CHOIR
Dynamis.
We venerate Your Cross, O Master, and we
glorify Your Holy Resurrection.

THE READINGS

The Epistle
Third Sunday of Lent

DEACON
Let us be attentive.

10
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ANAI'NQXTHX
IIpokeipevov. "Hyog mA. B’. WaApog 27.

Xdoov, Kopie, 1OV Aadv cov Kal
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

Ytiy. Ilpog o€, Kopie, kekpaéopat, 0 Oedg
HOUv, Un TaPACLTONG AT’ ELOD.
ATAKONOZX

Zooia.
ANAT'NQXTHX

ITpog ‘ERpaiovg ‘EmotoAf|g ITavAov 10
Gvayvoopa.
ATAKONOZX

[Tpboywpev.
ANAT'NQXTHX

Efp 4:14—16,5:1-6

AdeApoi, €xovieg apylepéa pEyav
SteAnAvBata Tovg 0bpavovg, Tnoodv Tov LIoV
100 B€0D, KPATAWEV THG OHOAOYIAG. 0D YOp
gxopev apylepea pr Suvapevov cvpmadioon
T0ig doBeveiong UAV, menelpapévoy e
KOTQ TTOVTA KaB' Opo10TNTa XWPig GHApTING.
npooepxmpeda 00V petd mappnoiog @ Bpove
TG xaprtog, iva AdPwpev EAeov Kal xapv
ebpwpev gig ebkapov PorBerav. ITag yop
apyiepevg €€ avBponwv AapBavopevog Hrep
avBpanav kabiotatan & mpog TOv Oedy, tva
PooepT 6APA Te Kal Buoiag DEp apapTRy,
petplonaBelv Suvapevog Toig dyvoodaot Kal
TAQVOEVOLG, €Tel Kai adTOG TtepikeLTal
doBévelav: kal Six Tav TV 0eilel, KaBmg Tepl
100 AaoD, 00T Kal ept £xVTOD TPOCPEPELV
UTEP AUAPTIAV. KAl 0V €XVTG TIG AdpPavel
TNV TNV, GAAX KaAoLpEVOG LTIO ToD Og0D,
KaBamep kol Aap@v. o0t Kai 6 XploTtog oy

gautov €80&aae yevnonval dpylepea, GAN
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READER
Prokeimenon. Mode pl. 2. Psalm 27.

O Lord, save Your people, and bless Your
inheritance. saasi

Verse: To You, O Lord, I cry; O my God,
may You not pass over me in silence. s

DEACON
Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Hebrews.
DEACON

Let us be attentive.
READER

Heb. 4:14 - 16; 5:1-6

Brethren, since we have a high priest who
has passed through the heavens, Jesus, the
Son of God, let us hold fast our confession.
For we have not a high priest who is unable to
sympathize with our weaknesses, but one who
in every respect has been tempted as we are,
yet without sin. Let us then with confidence
draw near to the throne of grace, that we may
receive mercy and find grace to help in time of
need. For every high priest chosen from among
men is appointed to act on behalf of men in
relation to God, to offer gifts and sacrifices
for sins. He can deal gently with the ignorant
and wayward, since he himself is beset with
weakness. Because of this he is bound to offer
sacrifice for his own sins as well as for those
of the people. And one does not take the honor
upon himself, but he is called by God, just as
Aaron was. So also Christ did not exalt himself

to be made a high priest, but was appointed
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0 AaAfoag TpOg aTOV: LIOG OV €l 01, &Yk
OT|HEPOV YEYEVVIKA O€ KHO®G Kal €V ETEPH
Aéyel- o0 lepevg €ig TOV al@dva Kata TV Taév
MeAyioedex.

IEPEYX
Eiprjvn oot 1@ avayvovt.

XOPOX
AAAovia. AAANAoLia. AAANAoODLI«.

(PdAeron AAMnAodia 1pig. Oi otiyot evpiokovrat €1¢ TO
Liturgy - Variable Parts tij¢ nuépag.)
To O¢ilov EvayyéAiov
EYXH TOY EYAITEAIOY
IEPEYZX (xapnioomveg)
"EAapyov év 1aig kapdiong nuédv, giiavlpwmre
Aéomota, TO Tiig ofig Beoyvaoiag aknpatov ¢ Kai
100G TG Sravoiag H&V Stavor§ov 6@BaApovg €ig TV
TOV €DAYYEAIKOV GOV KIPLYHATOV Katavonotv. "EvOeg
NHIV Kal TOV TV Hakapi®v 6o EVIOAGY eofov, va, Tog
OOPKIKAG EMOBLPING KATATOTIOAVTEC, TIVEVHIATIKTV TIOALTEIOV
HETEAB®|IEV, TTAVTA TX TTPOG EDAPEGTNOY THV OTV Kol
@POVODVTEG Kal TIPATTOVTEG. ZU YOp €1 6 PWTIONOG TRV
YuXAV Kol TOV OPATV NEGV, Xplote 6 @edg, kai gol
v §6&av GVaEPTOpEY OLV TG Avapxw oov TTatpl Kol T@
novayie Kol ayaB@ kol {womold gov IMvedparty, viv Kai del
Kai €1¢ TOLG ai®dVHG TOV aidvwv. Apny.
To EvayyéAov
T1 Tpitn Kvprakij t@v Nnoteidv

ATAKONOZX
Zooia. ‘OpBoi. Akovowev TOD Gyiov
EbdayyeAiov.
IEPEYX: Eiprjvn néot.
XOPOZX: Kai 1@ mvevparti cov.
ATAKONOZX
"Ex 100 katar Mépkov ayiov EvayyeAiov 10
avayvaoopa.
IEPEYX
[Tpooywpev.
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by him who said to him, “You are my Son,
today I have begotten you”; as he says also
in another place, “You are a priest forever,

according to the order of Melchizedek.” wsvi

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the
Liturgy - Variable Parts of the day.)
The Holy Gospel
PRAYER OF THE GOSPEL

PRIEST (in a low voice)

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

The Gospel
Third Sunday of Lent
DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.

PRIEST: Peace be with all.

CHOIR: And with your spirit.
DEACON
The reading is from the holy Gospel
according to Mark.
PRIEST
Let us be attentive.
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XOPOX

A6&a oot, Kopie, 668a oot.
ATAKONOZX

Mk 8:34 —-9:1

Elnev 6 KOprog “OoTig B¢Aet Omiowm pov
dxoAovBely, anmapvnoaobm ExuTov Kol ApAT®
TOV OTOPOV a0TOD, Kai dkoAovBeitw pot.
0g yap av BEAN v Youxnv adTod odoal,
amoAgoel avTv: 0¢ 6™ &v AmoAgon TNV £aLTOD
oy évekev &pod kol 1o edayyeAiov, 00Tog
OWOEL aDTV. T Yop Q@eAn|oel &vOpwoV
éav kepdnon Tov Kéapov 6Aov, Kal (npuwon
v Youynyv avtod; fj 1 dwoel dvBpwmog
avtaAAaypa thG Puxhg avtod; 6¢ yap éav
EmooXuvOf pe Kal ToLg oG AOyoug év Ti
YEVEQ TAUT T HOIXAALS KAl GUAPTOAD,
Kal 0 viog Tod dvBprnov énatoyvvOnoeTan
avtov Otav EAOn €v Tf] 60&n Tod Matpog avTod
HETA TAOV AYYEAWV TV ayiwv. Kal éAeyev
a0ToIC ANV Aéyw DTV OTL €101 TIvEG TV
08¢ £0TNKOTWY, OlTIVEG 0D pr| yedoGVTOL
Bavatou €wg av idwot v Pactieiav 100 Oeod

éAnAvbuiav év Suvapet.

IEPEYX
Eiprivn oot 1@ edayyeAl{opEV®.

XOPOXx
A6&a oot, Kopie, 66&a oot.

(TTapaAeimovron 1) €ktevig, 1 6€NaIg LITEP TRV

KQTNYOVUEV®Y, Kol 1 o 0] TAV MOTAV.)

IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH ITIETQN B’
‘O Bedg, 6 EmMOKEPAPEVOS €V EAEEL KAl OIKTIPHOIG
TNV TOMEiVROY TIHAV: 6 0TNONG TIHAG TOVG TATEWVOLG Kol
apapT®AOLG Kal avasioug 600A0VG GOV KATEVAOTILOV Tiig
ayiag 60&ng oov Aettovpyelv 16 Gyl oov Buoiaotnpie:

oD évioyuoov Mg ti] Suvapel Tov ayiov oou Ivevpatog
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CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON
Mk. 8:34 —38; 9:1
The Lord said: “If anyone wishes to come

after me, let him deny himself and take up

his cross and follow me. For whoever would
save his life will lose it; and whoever loses

his life for my sake and the gospel’s will save
it. For what does it profit a man, to gain the
whole world and forfeit his life? For what

can a man give in return for his life? For
whoever is ashamed of me and my words in
this adulterous and sinful generation, of him
will the Son of man also be ashamed, when he
comes in the glory of his Father with the holy
angels.” And he said to them, “Truly, I say to
you, there are some standing here who will not
taste death before they see the kingdom of God

come with power.” irsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

O God, with mercy and tender love You visited our
lowliness and let us Your humble servants stand before Your
holy glory to liturgize at Your holy Altar of sacrifice, sinful
and unworthy that we be. We pray You enable us to perform
this ministry by the power of Your Holy Spirit, and give us
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€ig v Stakoviav Tad TV Kad §0¢ 1TV Adyov €v avoi&el tod
OTOHOTOG UGV, €lg TO mKaAeloBon v Xapv 10D Gyiov cov

TTvedpatog €mi 1@V peAAOVT®V ipoTiBecBon Smpav.

IEPEYZX (¢k@ovag)

‘Onwg HMO TOD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 0Ol HOEAV AVATIEUTIOHEV, TG
[Matpl ki 1@ Yie kol 1@ &yl [Tvedpartt, vov
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aiDVC TOV iVOV.
XOPOX: Apnyv.

H EIZOAOX TN TIMIQN AQPQN
To Xepovfikov.

Ot ta XepouPelp pLOTIKAG gikovifovTeg
Kal T (womol® Tpradt tov Tprodylov Bpvov
TPOoGdovTeg, moav viv Blotiknyv dnobwpeda

HEPLHVAV, GG TOV PaoAéa TV OAwv BrodeEopevol.

IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06¢eig &&10G TV OLVOESEPEVROV TATG TAPKIKATG
émBupiong kal ndovaic mpoaépyeabon 1 mpooeyyilew i
Aettovpyelv oot, Baotied Tiig 60ENG 1O yop Slakovelv oot
péya Kol pofepov Kal avTalg Taig Emovpavialg SUVAHEDLY.
AN OpeGg 10 TV deatov Kol GpéTpntov oov eraavBpamiav
ATPENTWE KAl AVAAAOLOT®G YEyovag GvBpwmog Kal apyLepelg
THAV ExPNHATIONG Kail THG AEITOLPYIKTG TOTNG Kol
avopaktov Buoiag v iepovpyiav mapédwkag NIV oG
Aeomd g TV andvtav. X0 yop Hovog, Kopie 6 @eog
NE®V, deomolelg TV Enovpaviny Kol TAV émyeiwy, 0 €l
Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 6 TRV Xepageip Kopiog
Kol Baothebg Tod TopanA, 6 povog Gylog Kai v aylolg
Avamoadpevog. ¢ toivuv SUOENE TOV HOvVoV dyaBov Kol
eunkoov: émiAeyiov én’ Epé TOV APAPTOAOV Kai aypelov
600A0V oov Kal KaBdplady pov v Yoy Kai v kapdiav
Amo ovveldNoEmg MOVNPAEG Kal iIKAvwaov pe Ti] Suvapel Tod
ayiov oov Ivedpatog, évéeSupévov v TG iepateiag xdpiy,
TOPAOTHVAL Tf] Gyl cov TadTn TPATECN Kad iepovpyfioat TO
&ylov kol &ypavtov cov epa kai o tipov Alpa. Zoi yop
TIPOGEPXOHAL KAIVAG TOV EPaLTOD aXEVa Kol S€opal gov: pn
AMOOTPEYNG TO MPOCONOV 0oL &’ €D, PNdE AMOSOKIHAAOTG
pe €K maidwv oov, AN’ a&iwaoov mpooeveyBijvai oot b’ épod
100 apapTeA0d Kai dvagiov SovAoL cov Ta §&pa TadTa. XU
YOp €1 0 IPOOPEP@V KAl TIPOCPEPOHEVOG KOl TIPOGSEOHEVOG

Kai Stad180pevog, Xplote 6 Oe0¢ IHAY, Kal ool v §0&av

14

the words to speak when we open our mouths to invoke Your
Holy Spirit’s grace on the gifts about to be offered.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
The Cherubic Hymn.
Let us, who mystically represent the Cherubim
and who sing the thrice-holy hymn to the life-
creating Trinity, now lay aside every worldly care.

So that we may receive the King of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. 1
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
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AvaméPMopeV oLV TG avapyw oov TTatpi Kal ¢ mavayie Kol
ayoB® kai {womoid cov IMvedpaty, viv Kai del Kai €ig TOLG
aldvVag TOV aivev. Apnv.

Ot tx Xepoufeip pLoTIKAG eikovi(ovTeg Kal Tf
(wonoi® Tpiddt tov TproGylov BEVOV TIPOCASOVTEC, TGOV
viv Brotikny amobopeba pépipvay, * Gg tov factiéa
1OV 6AwV rodegdpevol. Taig dyyeAkaig GopaT®S
Sopvgopovpevov Ta&eotv. AAANAoLia, GAANAODIa,
GAAnAoDTa. (3)

ATAKONOZXZ

[Tavtwv Op@v pvnobein Koplog 6 ®eog év
T Paotieia avtod navtote, vOv Kal del Kal €ig
TOLG ALAVOC TOV AIOVOV.

XOPOXZ: Apnyv.

Taig dyyeAkaig dopATwg S0pLPOPOVHEVOV
ta&eov. AAMNAoLIa, GAAnAolia, AAnAovia.

TA TIAHPQTIKA

ATAKONOZX

[TAnpoowpev v 6énotv UV 1@ Kupie.
XOPOZX (b’ ékéomy 8énowv)

Kopte, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 1@v npoteBéviwv Tipiov Sopwv, 100
Kupiov 6enbBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HETQ MioTEWG, e0AaPeiog Kai pofov Oeod
eloldvtwv &v avtd®, tod Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvor ripag &mo mdong
BAlYewg, Opyfg, KivdLVoL Kal Gvaykng, Tod
Kupiov 6enbBdpev.

Avtidafod, odoov, éAenoov Kal
Sx@OAa&ov Npag, 6 Beogc, T of] XapLTL.

Tnv fuépav nakoav TeAeiav, ayiav,
elpnvikny kal dvapdaptntov mapa tod Kupiov
aitnowpeba.
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life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia.
LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
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XOPOX (ued’ éxdotny 6énow)
[Mapaoyov, Kopie.

ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, maoTtov 65nyov, LAAKX
TOV PLXAOV KAl TOV COPATOV NHAV TTHpa T0D
Kupiov aitnompeda.

ZOYYVOUNV Kal Qeoty TV GUAPTIAV Kal
TOV TANPPEANHATOV NHGVY Tiapd oD Kupiov
aitnowpeba.

Ta koA Kal oupEEpovTa Talg Yuyaig
NH®GV Kal gipnvny 1@ KOoPe mapa tod Kupiov
aitnoopeda.

Tov vmdéAoov xpovov TG (G TIHAV
év eipnvn Kal petavoia EKTeEAéoat Tapa ToD
Kupiov aitnoopeda.

XploTiava T TEAN TG (oG AV,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
aroAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

Ti¢ mavayiag, &xpdavrov,
vTEpeLAOYNPEVNC, €VOOE0V, SeaToivng UGV
Beotokov Kai aemapBevov Mapioag peta
TAVI®V TAOV YWV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Kad Tacav TNV {env U@V
Xplo1®d 16 O mapabmpeda.

XOPOZX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (xaunhoomvag)
H EYXH THZX ITPOZKOMIAHX

Kipte 6 @eog np@v, 6 ktioag Npdg kai dyaymv €ig
v {env Tadmy, 6 Bodeiag NPTV 68006 €ig cwmpiav, 6
XOPLOGHEVOG THTV 0VpavIieV HLUOTNPIV AMOKGALYILY: GV
£l 0 B2pevog Hpdg gig TV Stakoviav TadTny &v Tf Suvapetl
100 ITvedpatog oov tod ayiov. Evdoknoov 61, Kopie,
10D yevéaBon 1ipdg Stakdvoug Tiig Kouviig gov Stabnkng,
Ae1Toupyolg T@V Gyinv cou puotnpiov: Tpocdesat oG
npooeyyifovtag 1@ ayie oov Buolaopie Katd 1o AT 00g
100 €Aé0V¢ oou, Tva yevopeBa GElotl Tod Tpoc@épely aot

TV AoyKT|v To0 TNV Ko dvaipoktov Buaiav Omep 1@V
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CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER

Lord our God, You created us and brought us into this
life, showed us ways that lead to salvation, and granted us
revelation of heavenly mysteries. You are the One who by
the power of Your Holy Spirit ordained us to this ministry.
Be indeed well pleased, Lord, that we became ministers of
Your new covenant and celebrants of Your holy sacraments;
and as we approach Your holy Altar of sacrifice, accept us,
in the abundance of Your mercy, and make us worthy to
offer You this rational and bloodless sacrifice for our own
misdeeds and those committed in ignorance by the people.
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THETEPQOV GHAPTNHATOV KAl TAV T0D AcoD AyvonpuaTev: fiv
Tpoade&apevog €ig TO Gylov Kai DIIEPOLVPAVIOV KAl VOEPOV
oov BuolaoTtrplov, €ig oY edwding, AvTiKaTamepYov fpiv
Vv xapv 1od ayiov cou Ivevpatog.

"EntifAeyrov €9’ 1jpac, 6 @edg, Kai Emde émi v
Aatpeiav Hp@V TadTnyv Kal tpocdesal adtiy, O¢ TPoceSEEm
"ABeA 1 S@dpa, Nide T0g Buoiag, ABpadp TG OAOKAPTIDOELG,
Moioéwg Kol Aapav TG iEpmoOVG, ZapOLTA TG
EPNVIKAG. Q¢ TPoaedé&m €K TV Aylwv 0oL AMOoTOA®Y
v GANBvnv tavTny Aatpeiay, 00T® Kal €K TV XEPRHV
NHAV TOV APAPTOAGY TTpOodegon T& SAdpa TadTa €V TH
Xpnototnti oov, Kupie: iva, kata&lnbévieg Aeitovpyeiv
APEPTITROG TG ylw oov Buolaotnpie, eDpwHEV TOV HIoBOV
TGOV TMOTAV KAl PPOVIH®V 0IKOVOH®V &V Ti| NHEPA T pofepd

TG AVTATOS0GEDG 0OV Tig SiKaing,
IEPEYX

AW T®V oliKTIpPU@V ToD povoyevodg 6ov
YioD, ped’ od edAoyntog €1, 6OV 16 Tavayio
Kal &yaBd kai {womole oov IMvevpaty, VOV Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AlOVAC TOV KIOVOV.
XOPOX: Apnyv.
IEPEYZX: Eiprjvn ndot.
XOPOZ: Kai 1@ mvevparti cou.
ATAKONOZX

Ayoammownpev dGAANRAog, tva év opovoia
OLLOAOYOWEV.
XO0POX

[Moatépa, Yiov kat &yov Ivedpa, Tprada
000010V Kal G ®PLOTOV.

"H, év auMettopyw, 10 EERG:

Ayamnon og, Kopig, 1| iox0g pov. Koplog otepémpa
HOL Ko KOXTo@UYT HOU Kai pOoTNG HoU.
ATAKONOZX

Tag Bvpacg, tag Bupac: év copia
TIPOOYWIEV.
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Accept it on Your holy and celestial and spiritual Altar of
sacrifice as a sweet and pleasing aroma, and in return send

down to us the grace of Your Holy Spirit.

Look upon us, O God, and have regard for this our
worship, and accept it as You accepted Abel’s offering,
Noah'’s sacrifice, Abraham’s whole burnt offering, the
ministrations of Moses and Aaron, and Samuel’s peace
offerings. And as You accepted this true worship from Your
holy Apostles, so also accept these gifts from the hands of
us sinners, in Your goodness, O Lord. May we be granted
to serve at Your holy Altar of sacrifice without blame and
obtain the reward for being faithful and wise stewards on that

fearful day of Your just recompense.

PRIEST

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST: Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one in
essence and undivided.

Or, for concelebrations:

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my
foundation, my refuge, my deliverer. [saas]
DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
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AAOX
Zopporov tiig [Tictemg

[Motevw €ig éva Oeov, Matépa
[MTavtokpatopa, mowntrv odpavod Kal yig,
OpaTAV Te MAVTWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kupiov 'Incodv Xpiotdv, tov viov Tod Oeod
TOV povoyeVvi], Tov €k 10D [atpog yevvnBévia
PO TMAVIWV TAOV ClOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GANBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
ov o Bevta, opoovotov 1@ Iatpi, 6’
00 & mavTa £yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kal 1 Vv HHETEPAV oROTNPiavV
KaTteABOVTA €K TV 0DPAVAV Kal OapKOBEVTa
¢k [Ivevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBevou
Kal évavBpwmnmoavia. Ztavpwbevta te vmep
NE&V €mi I[Movtiov ITAGTou Kal maBdvTa Kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOt
ta6 ['pagpag. Kai aveABovTa €ig ToLg ovpavolg
Kal kaBelopevov €k §e§1dv 100 IMatpog. Kai
TIAAY €pYOHEVOV HET 8OENG, KpTval {GAVTOG
Kal vekpoog, ol Tfig PactAeiag o0k EoTan TEAOC.
Kai €ig 1o IMvedpa 10 dylov, 10 Koplov, 10
{womo1dv, 10 ¢k ToD TTatpog €kmopevopEVOY,
10 oLV ITatpi Kol YiG) GCLPTPOGKLUVOVHEVOV
Kal ouvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoentdyv. Eig pilav, aylav, kaBoAwknyv kai
arnootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd &v
Bantiopa gig &peov apaptidyv. IIpoodokd
avaotaotv vekp@dv. Kai (v 100 péAAovtog

ai®dvoc.

PEOPLE
The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.
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XOPOX: Apnyv.
H AT'TA ANA®OPA

ATAKONOZX

ZTOHEV KOADG OTOHEV HETX QOBOoL-
TIPOCYWHEV TNV Gylav dvagopayv év eipnvn
TIPOCPEPELV.
XOPOX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydpig tod Kupiov fpav Inocod Xpirotod
Kai 1 ayamnn tod ®eod kai [Tatpog kai 1
Kowwvia tod ayiov ITvedpatog €in peta
TIAVTOV DUGV.
XOPOX

Kal peta tod mvebatog oov.

IEPEYX
AVe OXDHEV TAG KapSIing.

XOPOX
"Exopev npog tov Kopiov.

IEPEYX
Edyapiotiompev 16 Kupio.

XOPOX
A&ov Kol Sikoiov.

IEPEYZX (xaunhoomveg)

‘0 @v, Aéomota, Kopie Ocg, TTatep mavtokpdtop,
TIPOCKUVITE, GEL0V GG GANBGG Kal Sikonov Kol TIpEnov Ti
HEeYaAOTIPETELY THG AYLWOUVNG 00V O¢ aivelv, g€ DUVELY,
0¢ eDAOYELY, G€ TIPOOKULVELV, 001 EVXUPLOTELY, 0€ SoEalely
TOV HOVOV OVTKG OVTa B0V, Kai 00l TPposQEPELY €v Kapdia
GUVTETPLHHEVT KOL TIVEDHATL TATEWVOOERDG TIV AOYIKIV
TNV Aatpeiav HpGV: 8TL 6L €1 6 Xapiodpevog HEIv Thv
énilyvwoy Tiig ofig aAnbeiag. Kai tig ikavog AaAfjoot tag
SuvaoTelag 0oL, AKOLOTAG TIOL oL TACAG TRG ALVETELG GOV T

SiynoacBon mavta T& Baupdoid Gouv v mavTi Kap®;
Aéomota TGV anaviwv, Kopie odpavod kai yig kai
TIAOTG KTIOEWG, OPWHEVNG TE KOl 00Y OpWHEVNG, O KaBTpevog

émti Bpovou 60&n¢ kai EmPBAénwv &pfvoooug, Gvapye, AopaTe,

CHOIR: Amen.
HOLY ANAPHORA
DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)
The One Who Is, Master, Lord God, Father, Ruler over

all: You are to be worshiped. Indeed it is proper and right
and fitting the magnificence of Your holiness to praise You,
extol You, bless You, adore You, thank You, and glorify
You, the only God who truly exists, and to offer You this
our rational worship with a broken heart and humble spirit;
for You are the One who granted us the knowledge of Your
truth. And who is sufficient to tell Your mighty deeds and
make all Your praises heard and describe all Your wonders

in every season?

Master of all, Lord of heaven and earth and all creation
visible and invisible, who sit upon the throne of glory and

behold the depths, unoriginate, unseen, incomprehensible,
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aKaTaAnmtE, dnepiypante, avairointe, 6 Iatrnp 100 Kupiov
Npédv Tnood Xpiotod, 1od peydAov Oeod Kal oWTHPOG, THG
EATiSog Mp@V- 6¢ 0TV €ikaV TG 0Tig AyaBdTNTOG, TPpayig
io6TUTOC, €V £aUT® Se1kvig o€ Tov TTatépa, Adyog (@v, Beog
aAnBwvdg, 1 mpo aidvev coeia, (N, AYIHOHOG, SOUVAHILG, TO
&G TO AANOWOV, map’ oD 1O TIvedpa o Gylov €epavn, TO
¢ &AnBeiag [Tvedpa, 10 TG vioBeaiag xapiopa, 6 appafav
TG HEAAODONG KANPOVOHIXG, 1) GTapyTn TAV aiwviov dyabdv,
1 {womoldg SVVaILES, 1) TTyR ToD dylacpod: map’ ob N
KTio1g AoylKn] T€ Kai VOEPX SLUVAHOVHEVT, GO AXTPEVEL,

kai ool TV &iSlov avamépmel SoEohoyiav, BTL TO GOUTAVTX
SodAa oa.

Y¢ yap aivodotv éyyehoy, apydyyeAot, Bpovot,
KUPLOTNTEG, &pyal, é§ovaial, SUVAELS Kal T! TOAVOPHOTA
Xepoufip- ool mapiotavton KOKA® T Lepa@eij, £§
TITEPLYEG TG VI Kal £§ TTEPLYEG TQ €vi* Kad Taig pev Suot
KOTAKOADTITOUO1 TX IPOOOTA £AVTAV, TAG 6¢ vl ToLG
noda¢ Kai Taig Suol TETOPEV, KEKPAYEV ETEPOV TIPOG TO

£TEPOV AKATATODOTOLG OTOPNOLY, GO1yrTolg S0§0A0ying.

IEPEYZX (¢kgovag)
Tov émvikiov Dpvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO Kal AéyovTal.

XO0POX

‘Ayog, &ylog, dylog, Koplog ZafBamd: mAnpng,
0 00pavoO¢ Kal 1) yij THg 0ENg gov. ‘Qaoavvd,
v 101g LYIioTo1G: EDAOYNHEVOG O EpXOLEVOG €V

ovopatt Kupiov. ‘Qoavvad, év toig OiioTolg.

IEPEYZX (xaunhogmvag)

Met& To0TeV TV HaKapiev Suvapeny, Aéomota
@LAavBpate, Kol THETG ol apaptwAol fodpev Kai Aéyopev:
&ylog €1, GG GANB&S, Kol mavéylog Kol 00K 0Tt PETPOV Tf
HeyoAOTIpENELRX TG GYLOVVNG 00V, Kai 60106 év it Toig
€pyo1g aov, 611 év Sikaoolvn Kal Kpiogl aAnBwvi] mavta
gnmyayeg NIy mAdoag yap tov dvBpwmnov, xodv Aafev
amo TG Yig Kal eikovL i off, 6 B®€dg, TIpNOoNG, TébeKag
avTOV &v 1@ mapadeion Tig TpueTig, dBavaoiav (wiig Kal
AmoAaLOY aiviev ayaBdv év Tfj TnprioeL TV EVIOAOY
00U EnayyelAapeVog aT@ GAAX TapakoLoavta 6od ToD
GAnBwvod Beod, oD KTioavtog aTov Kal Tfj dndty tod
Openg maxBévTa, vekpwBevta Te Toig oikelolg avTod
TOPATTONAGLY, E§mpioag abTOV v Tf] Sikalokploia couv,

0 Oeoc, €k ToD mapadeicov gig TOV KOGHOV TODTOV, Kail
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uncircumscribed, unalterable: You are the Father of our
Lord and great God and Savior Jesus Christ, our hope. He
is the image of Your goodness, an exact seal, showing You
the Father in himself; the living Logos, true God, eternal
wisdom, life, sanctification, power, the true light. Through
Him was the Holy Spirit manifested, the Spirit of truth,

the gift of adoption, the pledge of future inheritance, the
firstfruits of the eternal blessings, the life-giving power, the
source of holiness. Through the Spirit are all rational and
spiritual creatures enabled to worship You, and they offer
up perpetual glorification to You, for all things are Your

servants.

And they all praise You, angels, archangels, thrones,
dominions, principalities, authorities, powers, and the many-
eyed cherubim. Around You stand seraphim; each one has
six wings. With two they cover their faces, with two they
cover their feet, and with two they fly. And one cries to

another with unceasing voices and resounding glorification.

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven and
earth are filled with Your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is He who comes in the name of
the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

We sinners join these blessed hosts and shout to You
and say, O benevolent Master: Holy are You; indeed, all-
holy, and there is no limit to the magnificence of Your
holiness. And You are upright in all Your works; all that
You have done to us, You have done in righteousness and
true judgment. When You fashioned man from the earth
and honored him with Your image, O God, You placed
him in the Garden of Eden and promised him immortal
life and the enjoyment of eternal blessings if he kept Your
commandments. But he disobeyed You, the true God who
had created him, and he succumbed to the serpent’s deceit,
and he died because of his own offenses; and You, O God,
in Your righteous judgment, expelled him from Paradise to
this world. You returned him to the earth from which he was
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améatpeyag gi¢ TV yAv, €€ fig EAe0N, oikovopdv adTé THY

€K aAyyeveaiog owtnpiav, v év adt@® 1@ Xplotd cou.

OV yap aneotpdeng t0 TAGopa gov €ig TéAog, 6
énoinoag, ayade, ovde énehabou Epyou xelp@dv oov, GAN
EMEOKEY® TOALTPOTIWG 810 OTIAGYYX VX EAéoug Gov. TTpoeriTag
€&améoTelAag: €noinaag SUVAELG S1X TAOV Ayl®V COL, TAV
KB’ EKAOTNV YeEVEQV €DAPECTNOAVI®OV GO1* EAGANCOG
MUV 810 0TOPATOG TV SOVA®V GOV TAV TIPOPNTEHV,
TIPOKATOYYEAA®V TPV TV péAAovoav E€oeabon owtnpioy:

vopov é8wkag gig fonbelav: ayyéAoug EMEoTnoag UANKAG.

‘Ote §& AABe TO MAPOHX TRV Kopddv, EAGANGaG ATV
&v adT® ¢ Yi§ oov, 81’ 0l kai Tovg aidvag noinoag: 8,
Qv arbyovopa Mg 66ENG 0oL Kai XapaKTrp TG VTOOTACENDG
00V, PEPMV TE TA TTAVTA T PIHATL THG SLVAPE®G ADTOD, 00X
dproypov Hyrioato 1o givan ioa ool 16 ey kai ITatpi- GANG,
Beg0¢ BV MPOAIWVIOG, €M THG YIig AeON Kai T0ig AvBphdMoLg
ouvaveoTpdoen: kKai €k ITapBévou ayiag capkwbeic, ékévaoev
£ouTov, Hopenv 600A0L AaBoV, COPHOPPOG YEVOHEVOG
16 COUATL TG TOMEWVAOTENG TIHEV, Iva T)HEG GUHHOPPOVG

TIOW 0T TiiG €IKOVOG Tfig §6ENG avTod.

"Emerdn| yap 8 avBpwmnov 1y apaptia elofjAbev gig
TOV KOGHOV Kol 81 Tig Gpaptiog 6 Bavatog, nOSOKNaev O
povoyevig oov Y10g, 0 v €v Toig KOATo1G 6ol 100 Oe0d
Kol TTatpog, yevopevog €k yuvaikag, tig ayiag O@eotokou
Kai aeunapBévou Mapiag, yevopevog OTIO VOOV, KATAKPIVAL
TV apaptiav év Tf] oapki avtod, iva ol év 1@ Adap
amoBvriokovteg {womomBAoY €v adT@ ¢ XploT® oov: Kal
EUTMOMTEVOAPEVOG TG KOOH® TOVT®, 500G TPOOTAYHATA
0WTNPING, AmooTNoag HAG THS TAGVNG TAOV EDOA®Y,
TIPOCTyaye Tij Emyvacel 6od 100 &AnBivod Oeod kat Iatpac,
KTNOGHEVOG NIAG £auT@ AoV Teplovotlov, facilelov
iepatevpa, €0vog Gylov: kai kabBapioag év Béat Kai ayldoag
1@ TTvebpat ¢ ayiw, E60Kev €AVTOV AVTOAAXYHA T&
Bavate, €v @ KateryOpedy TEMpapévol OIO Y GuapTioy:
Kol KateABov 61 100 atavpod €ig Tov Gény, tva mAnpaon
gautod T avta, EAvoe Tag 060va¢ Tod Bavatov: Kai
AvaoTag T TPty NHépy Kai 680mo|oag ROt GapKL TV
&K VEKpOV AvaoTaoty, KaboTL oOK v Suvatov kpatelodat
0o TG PBoPAG TOV dpyXNYOV TG (WT|G, EYEVETO AMAPYT TAV
KEKOLUNIEV®V, TIPOTOTOKOG €K TGV VEKPEV, Tva [ adTOg Th
navTa v MAol TPOTEL®V: Kl dveAB®V €lg TOLG OVLPAVOLG
€kabioev év 8e81d Tiig peyaAmavvng oov év bNAoic: ¢ Kal

fi&et dmododvat EkdoTe Kata T épya adTOD.
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taken, and You provided for his salvation by regeneration,
which is in Your Christ.

For You did not forever reject Your creature that You
made, O Good One; You did not forget the work of Your
hands, but rather in Your tender mercy You visited us in
many ways: You sent Prophets; You did signs through Your
saints who pleased You in every generation; You spoke
to us by the mouths of the Your servants the Prophets and
announced to us salvation that was to come; You gave the
Law to help us; You appointed Angels to guard us.

And when the time had fully come, You spoke to us
through Your Son, through whom You also created the
world. Since He reflects Your glory and bears the very stamp
of Your nature, and He upholds the universe by His word of
power, He did not count equality with You, God the Father,
a thing to be grasped; but rather being eternal God, He
was seen upon the earth and lived among men. He became
incarnate from a holy Virgin and emptied himself; He took
the form of a servant and became like our lowly body, in

order to make us be like His glorious image.

Because sin came into the world through a man and
death through sin, O God and Father, Your only-begotten
Son, who is in Your bosom, was well pleased to be born of a
woman, the holy Theotokos and ever-virgin Mary, to be born
under the law, and to condemn sin in His flesh, so that as in
Adam all die, so also in Him, Your Christ, all be made alive.
Living in this world and leaving saving commandments,

He delivered us from the error of idolatry and led us to the
knowledge of You, the true God and Father; and He acquired
us as His own special people, a royal priesthood, a holy
nation. He cleansed us by water and sanctified us with the
Holy Spirit, and He gave himself as an exchange to death,

by which we were held captive, sold under sin. Through

the cross He descended into the netherworld, so that He
might fill all things with himself, and He loosed the pangs

of death. He rose on the third day and for all flesh opened
the way to resurrection from the dead, as it was not possible
for Him, the Author of life, to be held by corruption. And
thus He became the first fruits of those who have died, the
first-born from the dead, that in everything he might be pre-
eminent. He ascended into heaven and sat at the right hand
of Your majesty on high; and He will come to render to each,

according to their works.
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KoatéMme §& piv dropvipota 100 0oTnpiov adtod

n&Boug tadta, & mpotedeikapev EVOTIOV 00V, KATH TAG aTOD

évtoAdGg. MEAA@V yap €81€évan €mi TOV €Kovo10V Kai doidipov
kai {womnotdv adTod Bdvatov, Tfi vukTi | tapesdidou Eautov
umep TG T00 KOTHOoL {Wiig, AaBmv Gptov Enl TV dylwv
avTOD Kol GYpavIeV XEpAV Kai dvadei&ag ool 1@ Oed Kai

Tatpi, E0XOPLOTHONG, EDAOYNONG, AYIHOOG, KARCOC,

IEPEYZX (¢koovng)

"ESwke 10i¢g ayioig adTtod pobntaig kol
&mooTtoAolg, einav: AdBete, ehayete: TODTO
HOV €0TL TO AU, TO DMEP DHAV KAQHEVOV E€lg
QQECV APAPTIRIV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

‘Opoiwg kal 10 MoTNPLoV €K TOD YEVVIHATOG TG
apmérov AaBov, Kepaoag, eDXUPLOTHONG, EDAOYNOAC,

ayldoag,

IEPEYZX (¢k@ovag)

"Edwke 10ig aiyiolg a0Tod pabnraig
Kol amootoAolg, einwv: ITiete €€ adTod
MavTeg To0TO €0t TO Alpa pov, TO TAG
Kavi|g S1aBnKng, 10 DMEP DHAV Kl TOAAGDV
EKYUVOLEVOV €ig BPETY AUAPTIAV.

XOPOX: Apny.
IEPEYZX (xapnioomveg)

ToOto notelte €ig Vv €Unv AvEpvVNov: 00GKIG yap Gv
¢o0inte 10V Gptov TOUTOV Kal TO TMoTNPLoV ToDTO TV TE,
TOV €0V BavaTtov KatayyEAAETE Kal TV Eunyv dvaotaotv
opoAoyeite. Mepvnuévol obv, Aéomota, Kai el 6V
oaTNpiev adtod nabnpdrtwy, 100 (womolod oTavpod,

TG TPUHEPOL TAYPTG, TG €K VEKPAOV AVAOTACERG, THG €1¢
oVpavoLg Gvodou, Tig €k e&§1@dv oo Tod Oeod Kai [Tatpog
KaBESpag Kal tig €v86&ou Kal gofepdc Sevtépag adTOD

TIPOLOING,
IEPEYZX (¢k@ovag)

T& ob €K TV 0@V 00l IPOCPEPOLEV KATX
TAVTA Kol S10 TavTa.
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He left us with these memorials of His saving Passion,
which we have set before You according to His commands.
When He was about to go to His voluntary, celebrated,
and life-giving death, on the night when He gave himself
up for the life of the world, He took bread in His holy and
immaculate hands, showed it to You, God and Father, and
when He had given thanks, blessed it, hallowed it, and

broken it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles, and said, “Take, eat. This is my body
which is broken for you for the forgiveness of
sins.”

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

In the same way He also took the cup of the fruit of the
vine and mingled it, when He had given thanks, blessed it,
and hallowed it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles and said, “Drink of this, all of you.
This is my blood of the new covenant, which is
shed for you and for many, for the forgiveness
of sins.

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

“Do this in remembrance of me. For as often as you
eat this bread and drink this cup, you proclaim My death,
and you confess My resurrection.” Therefore, O Master, as
we also now remember His saving Passion, His life-giving
crucifixion, His three-day burial, His resurrection from the
dead, His ascent into heaven, His seating on the right hand of
You, God the Father, and His glorious and awesome Second

Coming,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.



Divine Liturgy on Sunday, March 23

XOPOX

Y& buvolpev, o€ ebAoyoDpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kai §eopebd oov, 6 ®cog
NH®V.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

Awx todto, Aéomota mavayte, Kai pElG ol GpopTwAol
Kol Gva&lol oot oov, ol Kata§lwBévteg AeITovpPYETV TG
ayie oov Buolaotnpie, ob Stk Tag SsikaooLVAG LAY, 00
yop énomoapév T ayaBov émi Tig yijg, dAAX 81 Ta €Aén Gov
Kol TOUG OIKTIPHOVG G0V, 0D¢ €E€xeng TAOLOING €’ TG,
Bappodvteg npooeyyifopev 6 ayie oov Buolaotnpie: Kai
npoBévteg T dvtituma Tod Gyiov Zdpatog Koi ATpoatog
100 Xp1o1od gov, gob deopebu Kal 0¢ TapakaAodpey, dyle
ayilwv, evdokiqg ti¢g ofig dyaBotntog €éABelv 10 [Tvedpd oov
10 Gylov €0’ UGG Kal €l Ta Tpokeipeva d@pa Tadta Kol

evAoyfioan oOTO Kad aylaoon Kod avadei§on
ATAKONOZX (xoapnAo@oveg)
EvAOyNnoov, 6éomota, Tov &ylov "ApTov.
IEPEYX

Tov pév "Aptov To0ToV aTO TO TiHoV XApa ToD

Kupiov kai Ogod kai Lotiipog npédv Tnood Xpiotod.
ATAKONOX
Apnv.
EvAOynoov, 6éomota, T0 Gylov moTiiplov.
IEPEYX

To 62 notprov TodTov avTod 1O Tipov Alpa tod Kupiov

Kol @eod Kal owtiipog u&V ITnood Xpiotod.
ATAKONOX
Apnv.
EvAOynoov, 6éamota, apedtepa & Gyla.
IEPEYX
To éxyvbev vmep g 10D KATHOoL (WG Kal owTnpiag.
ATAKONOZX
Apnv. Apnv. Apny.
IEPEYX

‘Hudig 6¢ mavtag, Tovg €k ToD €vog GpTou Kol

100 TOTNPIOL HETEXOVTAG, EVOONIG AAAAOLG €iG EVOG

CHOIR
We praise You. We bless You. We give

thanks to You, O Lord; and we pray to You, our
God.

PRIEST (in a low voice)
All-holy Master, we approach Your holy Altar of

sacrifice with confidence, even we Your sinful and unworthy
servants, who are allowed to liturgize at Your holy Altar of
sacrifice, not because of any virtue of ours, since we have
done nothing good on earth, but because of Your mercies and
tender love that You richly poured on us. And we present

the elements that will become the holy Body and Blood of
Your Christ, and we pray You and implore You, O Holy of
holies, that by Your benevolent good pleasure Your Holy
Spirit come upon us and these gifts here presented, and that
He bless them and hallow them,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.
PRIEST

and make this bread be the precious Body of our Lord

God and Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, the holy Cup.
PRIEST

and this cup be the precious Blood of our Lord God and

Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, both the Holy Gifts.
PRIEST
which was shed for the life and salvation of the world.
DEACON
Amen. Amen. Amen.
PRIEST

We also pray You will unite us all who partake of the

one bread and cup to one another, in the communion of



Ocia Aertovpyia T Kuproxkii g 23n¢ Maptiov

TTvedpatog Gyiov kKowvaviav Kai pnééva U@V i kpipa

1] €lg KATAKPLLKX IO OG HETAOKELV TOD GyloL TAOPATOG

kai Afpatog 100 Xplotod oov: GAA’ tva ebpwpiev Eleov

KOl XGPV HETA TAVI®V TAV QYL TAV &’ ai@vog oot
€VAPETTNORVI®V, TTPOTIHTOPWYV, TTATEPWV, TTIXTPLAPYXAV,
TIPOPNTAV, AMOCTOAWV, KNPUK®V, EDAYYEALGTAV, HAPTOP®V,
OpoAOYNTGV, S1800KAAGV KOl TIAVTOg TVEDHATOG SIKXIOU €V

THOTEL TETEAELWHEVOL.

IEPEYZX (¢koovng)

"E&apétmg g mavayiag, dypavtov,
vTEpeLAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV
Beotokov Kal aemapBevov Mapiag.

XO0POX
“Ypvog €ig v @£otoKov.

‘Emi ool yaipel, Kexapttopévn, néoo 1 KTiolg,
AyyéAwv 10 0VOTNHA, Kal GvOpOTIWV TO YEVog,
nylacpéve vag, kai Mapadeioe Aoyiké, mapBevikov
kaynpa- €€ fg ®eodg éoapkadn, kai mardiov
YEYOvev, 6 PO ai®vev DIApX®V Be0g HH®Y. TV
yOp onv pntpav, Bpovov énoinoe, kai v onv
YOOTEPQ, TAATUTEPAV 0VPavAV drelpyaoato. ‘Emi
ool xaipel, Kexapttowpévn, naoa 1 ktiog 66&a
oot.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Tod aylov Twévvov, poenTov, TPodpopoL Kui
Bantiotod: TV ayiwv év60EnVy Kal TaVELPNHOV GMOCTOAWV:
[tob dayiov (8€ivog), ob Kol Ty pvApny émrteAodpev] ko
TAVTWY 0oL TRV yinv, GV Toig ikeoiong éniokeyon fipég, O
®edbe.

Kati pviodnt maviwv 1@V TpoKEKOIUNHEVRV €T EATILOL
Gvaotdoeng {fig aiwviov (pvnpovedel éviadba kai Gv
BovAetan TEBVEDTOV) Kai AVATOVOOV o0TOVG, OTIOL EMIOKOTED

T0 P& TOD TPOCHOTIOL GOUL.

"Ett 000 deopebar pviobnty, Kopie, tig aylac,
kaBoAki|g kai anootoAkig ExkAnoiag, tfig &mo nepdrav
€mG MEPAT®V TIG OIKOVREVNG, Kal glprivevoov adTny, iV
TIEPLENMOM O TQ TIHie Afpatt 100 Xplotod cov, Kai Tov
&ylov oikov ToDToV 0TePémOoV HEXPL TiG ouvTeAeing TOD

aidvog.

the one Holy Spirit. And please let none of us partake of

the holy Body and Blood of Your Christ unto judgment or
condemnation; but rather may we obtain mercy and grace
with all the saints who throughout the ages have pleased
You, the ancestors, forefathers, patriarchs, prophets, apostles,
preachers, evangelists, martyrs, confessors, teachers, and
every righteous spirit departed in faith.

PRIEST (aloud)

Especially our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

In you, O Lady full of grace, all creation
rejoices, the hosts of Angels and the human race.
O consecrated temple and allegorical Paradise,
virgins boast of you. For God became incarnate
from you, yes, our eternally existing God became
a child from you. He made a throne of your womb,
and He made your body wider than the heavens.
In you, O Lady full of grace, all creation rejoices.

Glory to you!

PRIEST (in a low voice)

And also with the holy prophet, forerunner, and baptist
John, the holy, glorious, and all-lauded Apostles; [the saint
whose memory we celebrate] and all Your saints, at whose

entreaties visit us, O God.

Also remember all who have fallen asleep in the hope
of resurrection to eternal life [here the priest commemorates
the names of the deceased], and grant them rest where the
light of Your face is beaming.

Furthermore, we pray You, Lord, remember the holy,
catholic, and apostolic Church, which is throughout the
world, and which You obtained with the precious blood of
Your Christ, and give her peace. And also reinforce this holy

church building until the end of time.
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Mvrobnt, Kopte, t@v a0 6Op& oot tadta
TIPOOKOPIOGVT@V Kal UTEp AV Kal 81’ v Kai £’ olg adTi
npooekooav. Mvnaofnt, Kopie, 1@v Kapro@opodviov
Kol KaAAlepyoLOvTav €v Taig ayiaig oov "ExkkAnaoiong kai
HEPVNHEVQOV TOV TTEVITOV. Apefon adToLG TOIg TAOLGI01G
00U Kal €movpaviolg yapiopaot xaplool abToig vl TV
émyeiov T& movpavia, Gvtl TOV TPOoKAIp®V T& aimdVIx, &vTL
6V EBapTEV Ta GeBapTa. Mviodnt, Kopie, T@v év épnpuioig
Kai Opeat kil ommAaiolg kai toig énaig g yig. Mvnaotnt,
Kopte, 16V év mapBevig kai eAafeig kKol doKNOeL Kai GEPVI

TMoALTeiQ S10yOvVTQV.

Mvnofnm, Kopie, 1@dv e0oefe0TATOV Kl TIOTOTATOV
NHAV BaciAéwv, obg édikainaag Baothedewy €mi Thg yiig:
OMAQ &AnbBeiag, 6Aw e0HSOKING OTEPAVOGOV QRVTOVG:
émokiaoov Emi v KEPUATV aDT@V €V NEPY TTOAE|OL”
évioyvoov abT®dV TOV Bpayoiova: DYooV avT@V TV SeS1av:
KPATUVOV oOTQV TNV PactAgiav: DTOTAEOV aTOIG AVTA TX
BapBapa €Bvn T TOoLG MOAEpOLG BEAOVTOr XApLoal aOTOIG
BoBelav kai dvaeaipetov eipnvnv: AdAnoov €ig v kapdiav
TV ayaba vmep T EkKANOiag oov Kal mavtog tod
AcoD govr iva €v T YaAnvn adT®dv fipepov Kal ovyiov
Biov Sidywpev, év maon evoefeia kal oepvotnt. MvnobnT,
Kopie, maong dpyng kai é§ovaoiag Kal TV v 16 ToAXTIR
AdeAQ@V NPV Kal Tavtog Tod otpatonédov. Tovg dyabolg
év T dyaBotnTi gov Sratrpnoov: ToLG ToVNPOLG dyaBovg

noinoov év Tij xpnototnTi cou.

Mvrobnt, Kopte, tod nepleot®dtog Aaod Kai Tev
8V evAOYOUG aitiag amoAelpBeviay Kai EAENaov adTovg
Ko Npdig Katd 10 mARBog 100 éAéoug oov. Ta Tapeia
VTV EPmAnoov TavTtog ayabod: tag culuyiag avTAV
év elpnvn kad 6povoig Statrpnoov: T& viyma EkBpeyrov:
TV VEOTNTA ToSay®Yynoov: To Yipag mePIKPAToOV:
TOLG OAYOUrUX0LG TIHPAHVBEN GO TOVG E0KOPTILGHEVOLG
EMOLVAYAYE: TOVG TIEMAAVI|HEVOUG EMAVAYAYE KOL OUVAYOV
T ayia oov kaBoAki] kai drmootoAki] ‘ExkAnaig. Tobg
OXAOLHEVOLG VTIO TVELHATWV AKOXBAPT®V EAeLBEPOOOV-
101¢ TA¢0VLG1 OVPTTAELGOV TOTG 6S0TOPODAL oLVASELTOV:
XNPQAV mpootnOL dpeavAY LIEPACTIIEOV: AiXHOADTOVG
pdoar vooodvtag icoat. TAV év fripaot kai petdAAoig Kai
€&opiong kat mrpaig SovAeiong kal maor OALPEL Kal &Gvaykn
Kol IEPLOTACEL OVIWV PVILOVELGOV, O BEdG, Kal TAVTIWV
TGOV SEOPEVOV THG LEYAANG GOV EDOTIAQYXVING KOl TOV
AYOMOVI®V THEG Kol T@V HIO00VI®OV Kol TOV EVIEIAAPEVOV
MUV T0ig avagiolg ebyeabon vIEp adTdY. Kal mavtog tod

Acod gov pvnodnt, Kopie 6 @G fpdv, Kol mt névtag
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Remember, O Lord, those who brought You these
gifts, and those for whom and through whom they offered
them, and their requests. Remember, O Lord, those who
bear fruit and do good works in Your holy churches and
who remember the poor. Please reward them with Your rich
and heavenly gifts. In return for transient and perishable
things on earth, grant them eternal and imperishable things in
heaven. Remember, O Lord, those who dwell in deserts and
on mountains, and in dens and caves of the earth. Remember,
O Lord, those who lead a celibate life in chastity, godliness,

and asceticism.

Remember, O Lord, our elected officials, whom you
have allowed to govern on earth. Equip our government
with the armor of truth and with the shield of Your good
pleasure. Protect our country in time of war. Strengthen our
armed forces, and exalt their right hand. Make our country
strong, and subdue all hostile foreign powers. Grant our
public officials profound and enduring peace. Whisper in
their hearts good things about Your Church and all Your
people, so that they may perform their duties in tranquility,
and we may live a quiet and peaceful life, in all piety and
propriety. Remember, O Lord, everyone in government,
all civil servants, and the armed forces. Preserve in Your
goodness those who are good; in Your kindness make good

those who are bad.

Remember, O Lord, the people here present and those
who are absent with good cause. Have mercy on them and
on us, according to the abundance of Your mercy. Fill their
shelves with goods; preserve their marriages in peace and
harmony; nurture the infants; instruct the youth; support the
elderly; encourage the fainthearted; reunite the dispersed;
return those who succumbed to error and unite them to Your
holy, catholic, and apostolic Church. Free those who are
troubled by unclean spirits. Travel with those who travel.
Defend the widows; protect the orphans; free the captives;
heal the sick. Remember, O Lord, those who are on trial, in
labor camps, in exile, in bitter servitude, and any affliction,
necessity, or distress, and everyone in need of Your great
compassion; and those who love us and those who hate us;
those who have asked us to pray for them, unworthy though
we may be. Remember, O Lord our God, all Your people,
and pour out Your rich mercy on all of them, and grant
everyone their requests that contribute to their salvation.

Remember, O God, everyone whom we have failed to
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€KYeoV TO TAOVO10V G0V EAE0G, TIAOT TIHPEXWV TX TIPOG
ootnplav aitpata. Kol Gv 1pelg o0k épvnpovedoapey S
ayvolav fj Anonv 1| mAfBog dvopdtwy, adTOg PVNHOVELOOVY, O
Be0¢, 0 €l6w¢ EkdaTou Ty NAKiav Kal v poonyopiav, 6

€160G EKAaTOV €K KOG PNTpOg o ToD.

20 yap €1, Kopig, 17 forfsia tédv dBondntawv, i &g
TOV AMNATIOEVWY, O TAV XEIHACOHEVOV OMTNP, O TAOV
TAEOVT®OV ANV, O TV VOOOLVI®V iaTpog. ADTOG 101G mdot
TO AV YEVOD, O €180)¢ EkaoTov Kol TO aftnpa adhtod, oikov
Kol TV xpeiav adtod. Pioar, Kopie, v moAw (1 v ayiav
HOVTV) Ta0TNV Kai ooy TOAY Kol xOpav &mo Aotpod,
Alpod, 0elop0D, KATRTOVTIoHOD, TTUPAG, HOXAIPOG, EMSPONTG
AAAOQPUA®V Kai €PPULAIOL TTIOAEpIOV.

IEPEYZX (¢kgovag)

'Ev npatoig pvriont, Kopie, tod
ApylemoKomov NU&V (6€lvog). OV yaproat
Taig dyiong oov 'ExkAnoiong év eiprvn,
0OV, EVTIHOV, LYLA, HOKPOTHEPEDOVTH Kal
opBotopodvta TOv Adyov T ofg dAnBeiag.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Kal oV #Kaotog kot Stavotav £xel Kol
TAVI®V KAl TXO®V.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

Mvrobnu, Kopte, néong émokomniig 0pBoddéwv, v
opBotopoldviey TOv Adyov Tig 0T aAnBeiag. Mvnobnti,
Kopie, kot 10 TAR00¢ TV olKTIpp@AV 0oL Kol TG Epfig
Ava&lOTNTOG CLYXMPTOOV oL TIAV TANPLHEAT|HO €KOVO1OV
T€ Kol GKoVO10V: Kal [N 810 TRG PG RUApTIOG KOADOTG
Vv xapv 10d ayiov cov IvebpaTog ATO TMV TPOKELHEV®V
dwpav. Mvriabnt, Kopte, tod npeafutepiov, Tiig év Xplotd
Sakoviag Kol mavtog iepatikol Thypatog Kol pndéva nuédv

KOTaoXOVIG TGV KUKAOUVT®V TO Gylov gou Buciaotnplov.

"Eniokeyan fpdg év tij xpnotomti cov, Kople
Emeavn o 1y €v toig mAovoiolg oov oikTpHoilg eDKpATOLG
Kol EMEeAES TOVG GEPAg TV xaproar dpfpoug eipnvikovg
T Yi] TpOg Kapmogopiav Sodpnaoat: EDAGYNCOV TOV OTEQPAVOV
100 éviautod Tiig Xpnototntog oov. Iadoov Ta oxlopata
1OV 'EKKANO1&V: 0B€00V T& @pudypata TAV E6vav: TG

TGOV AlPECEMV EMAVAOTATELG TAXEWG KATAALGOV T SuVApEL

26

commemorate, either through ignorance or omission or
because of the many names, since You know the name and

age of each, even from their mother’s womb.

For You, O Lord, are the help of the helpless, the hope
of the hopeless, the savior of those in trouble, the port for
travelers, and the physician of the sick. Be all things to all
people, for You know everyone, what they seek, where they
live, and what they need. Lord, deliver this city and every
city and town from famine, pandemic, earthquake, flood, fire,

criminal violence, foreign invasion, and civil war.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name). grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, O Lord, all Orthodox bishops who rightly

teach the word of Your truth. And in the abundance of Your
tender mercies, O Lord, remember me, who am unworthy.
Forgive my every transgression, voluntary and involuntary.
And please do not withhold the grace of Your Holy Spirit
from these gifts on account of my sins. Remember, O Lord,
the priests, the deacons in Christ, and all the clergy. Let none

of us surrounding Your holy Altar of sacrifice be disgraced.

Visit us in Your goodness, O Lord; reveal Yourself
to us in Your rich and tender mercies. Grant our weather to
be temperate and beneficial; send gentle rains to the earth
so that it may be fruitful; bless the crown of the year with
Your goodness. End the schisms of churches; extinguish the
insolence of nations; bring outbreaks of heresy to a quick
end, by the power of Your Holy Spirit. Make us children
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10D ayiov gov TTvedpatog. ITavrag fpdg mpdodegon €ig v
BaotAgiav gov, vIOLG PWTOG Kail Liovg Nuépag avadei§ag. Ty
oTv elpnvnyv Kol Vv onVv aydmmny xaptoat npilv, Kopie 6 Beog
NUOV: TAVTA Yap AIMESOKAG NHIV.

IEPEYZX (¢koovng)

Kai §0¢g fpiv év évi otopatt Ko P
Kapdia SoEGLev Kai GVUUVETV TO TIAVTIHOV Kai
peyoAonpeneg Gvopd oov, tod [Matpog kai Tod
YioD kai tod dayiov ITvedpatog, vOv Kal del kKal
€l¢ TOLG AiDVOC TAOV KiDVOV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYX

Kat éoton T éAén tod peydAov Ogod kal
oWTHpog NV Tnood Xp1otod peta TAvinv
OHGV.

XOPOX
Kal peta tod mvevatog oov.
H KYPIAKH [TPOSEYXH
ATAKONOZX

[TavTov TGV &ylov pvnpoveboavTeg, €T
Kal €1 év eipnvn 100 Kupiov denbBdpev.
XOPOZ: Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX

YTeEp @V pookoploBéviny Kal
aylaoféviov Tipiov dapav, T0d Kupiov
oenbdpev.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

‘Onwg 6 eAGvBpwnog Oe0g UGV
0 poadeEapeVOg aVTK €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV Kol VOEPOV aOTOD
Buolaotiiplov €ig 6PNV DWOING TTVELHATIKIG
avukatamépyn nUiv v Beiav xapv kai v
dwpeav t0od ayiov ITvedpatog, denbdpey.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
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of the light and of the day, and receive us all into Your
kingdom. Grant us Your peace and Your love, O Lord our

God. Indeed You have given us everything.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR: Lord, have mercy.
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(Ta Mnpowtikd, AeyOévia kal pdtepov, opOES
nmapaAeimovial auvrOws onpEPoV.)

ATAKONOZX

Ynep 100 puabijvon fipdg amo néong BAiYewg, opyfig,
KwvSUvou Kai avaykng, Tod Kupiov denbadpev.

XOPOxX
Kopte, éAénoov.

ATAKONOX
Avtihafod, odoov, EAénaov Kal Sta@LAaEOV NPHaC, O
®e0g, M) ofj xapirL.

XOPOX
Kopte, éAéncov.

ATAKONOZX
Trv Npépav doav teAeiav, ayiav, eipnvikny kol
avapdaptntov mapa 100 Kupiov aitnoodpeda.

XOPOX (ped’ ékdonv dénowv)
IMapaoyov, Kopie.

ATAKONOX

"AyyeAov gipnvng, mMoTov 08nyov, pLAAKA TOV YPuxOdV
Kol TOV OPATeV HHeV napd t1od Kupiov aitnodpedo.

Zuyyvouny Kai dQeotv 1@V GpapTi@dv Kai T@dv
TANPHEAN ATV TIHAV TTapa ToD Kupiov aitnompeda.

T KaAG Kol oLpEEPOVTA TOTG YPuYalg UGV Kal eiprvny
6 KOOP® Topd To0 Kupiov aitnoopeda.

Tov voAoov xpovov Tiig {ef|g UGV év eiprvn Kol
petavoig ékteAéoon mapa 100 Kupiov aitompeda.

Xplotiava ta TEAN TG (wfig HAV, avoaduva,
avenaioyuvta, elpnvikd Kol KaANV anoAoyiav TV €mi 100
@oBepod Prpatog tod Xprotod aitnoopeda.

ATAKONOZX

Trnv évotnta T moTew Kat v
Kowviav 1ob aylov Ivedpatog aitnodpevot,
€aToLG Ko GAAIA0LE Kal tioav TNV {wnv
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.
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(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON
For our deliverance from all affliction, wrath, danger,
and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and

sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

DEACON

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.
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XOPOZX: Xoi, Kople.

IEPEYZX (xaunhogmveg)

‘0 Oeog UGV, 0 Beog 10D owley, oL MGG Sidagov
e0XAPLOTELY 001 GEIG DNEP TEV EDEPYESIBY GOV, OV
émoinoag Kal Tolelg ped’ Nu@v. o, 6 Oeog fudv, 6
npoodegapevog T Sdpa tadTa, KaBdpioov NpHaG &mod movTog
HOAVGHOD oapKOG Kal vebpaTog Kail §i6agov EmTeAelv
aylwovvny év eofw oov, tva, év kabap@ ¢ papTupie
TG OLUVELSNOEWC TIHAV, DTTOSEYOHEVOL TV PEPISH TGV
aylaopdtav oov, Evebdpev ¢ ayie Zopoatt kai Afpott tod
Xpiotod cov. Kai, bmode&apevol adta a&img, oxdpev TOv
Xp1oTov KaToKodvTa €v Taig Kapdiog Npedv Kai yevopeda

vaog tod ayiov gov ITvebpatog.

Nai, 6 @edg UGV, Kai pndéva HAV €Voxov Mo oT|g
TOV PPIKTAOV 00V TOVTWV Kal EMOLPAVIKV HUOTNPIwY,
unde dobevi| Yoy kol oopatt €k 100 &vaing avTtdv
peTHAXPBAvVEV: GAAX OC TIHTV HEXPL TG E0XATNG TGV
avarvofig d&iwg vrodéyeabon v pepida OV aylaopdTeV
o0v &ig €pddlov (wi|g aiwviov, €ig amoAoyiav ebMPOGdeKTOV
v éni 100 @ofepod Pripatog 1od Xplotod gov: dnwg
av Kol NEG PETA TAVTIQOV TAV ayiwV TGV G’ aidvog oot
€VAPECTNOAVI®YV, YEVOHEDA PETOXOL TAV KiwVIV GOV
ayabdv, a nroipacag toig ayandoi og, Kopie.

IEPEYX (¢kpovag)

Kal kata&iooov nuag, Aconota, HeETH
nappnoiag, dkatakpitwg TOAPGY émKkaAelobot
o€ TOV émoupaviov Ocov IMatépa Kal Aeyetv:
NAOX

‘H Kvprakn IIpocevyn

[Tatep U@V 6 v Toig oVpPavVoIlg,
aylonte 1o dvopd cov. ‘EABETL 1| faotieia
oov. 'evnBNT® 10 BEANUG OoL, WG &V
ovpav® Kal €mi g yig. Tov aptov pdv tov
émovalov d0g MUV onpepov. Kai Geeg npiv o
OPEIANHOTA T|HAV, O¢ KAl T)HETG dpiepev ToOig

opelAétong u@v. Kai pn eioevéykng nuag eig

TELPAOHOV, GAAG pOoat GG &mo Tod movnpod.
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CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)

O our God, the God who saves, teach us how to
worthily thank You for the good things You have done and
still do for us. O our God, who have accepted these gifts,
cleanse us from every defilement of body and spirit, and
teach us how to make holiness perfect in the fear of You,
so that receiving the portion of Your holy sacrament with
a clear conscience, we may be united to the holy Body and
Blood of Your Christ; and having received them worthily, we
may have Christ dwelling in our hearts and become a temple
of Your Holy Spirit.

And we implore You, our God, please do not count
any of us guilty of profaning Your awesome and heavenly
sacrament, nor make anyone weak in soul and body for
partaking of them unworthily. But rather allow us to receive
a portion of Your holy sacrament worthily, to our last breath,
as provision for eternal life and an acceptable defense at the
awesome judgment seat of Your Christ, so that along with all
the saints who throughout the ages have pleased You, we too
may become partakers of Your eternal blessings, that You

have prepared for those who love You, O Lord.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.
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IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) faotAsia Kai 1} SuVapLg
Kai 1] 60&a 100 IMatpog kai tod Yiod Kai tod
aylov Tvevpatog, vOv Kal del Kal €ig ToLg
aidVOC TAOV KiVOV.

XOPOX: Apnyv.
KE®AAOKAIZIA

IEPEYZX: Eiprvn ndot.

XOPOZ: Kai 1@ mvevparti cou.
AIAKONOX
Tag kKe@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.

XOPOZX: Xoi, Kipie.
IEPEYZX (xapnioomveg)

Aéomota Kopie, 6 Iatnp t@v olkTipp@dv Kol @eog
TIAOT|G TKPUKAT|OEWE, TOVG DTTOKEKAIKOTOG GOL TRG EXVTRV
KEQPUANXG EDAGYN OOV, Gyldaov, @poupn ooV, OXVPWOOV,
évBuvapmaoov, Ao Tavtog €pyou movipod AmOaTNooV, TavTl
6¢ €pyw ayaBd ovvopov Kol KaTa&inoov dkatakpiteg
HETAOXETV TV AXPAVI®V GOV TOVTAOV Kal (KOTo1®dY
puotnpiev g deeoy apaptidyv, eig [Ivedpartog Gyiov

KOw®viav.

IEPEYX (¢kpovag)

Xapru Kat olKTppois kol eriavOpwrmig tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoyNTOG €l,
oLV T® Tavayie Kol ayabd@ kal (®omold cov
[Mvedpaty, VOV Kad Gel Kal €1g TOLG aidvVaG TAOV
aldVaV.

XOPOX: Apnyv.
YYQIIY - MEAIEMOZY — ENQXIY - METAAHWYIX

IEPEYZX (xapnioomveg)

Ipooyeg Kupie 'Inood Xploté, 6 @edg fpudyv, € ayiov
KaTolknpiov oouv Kai and Bpovouv 66&n¢ tig faoctAeiag cov
Koi €ADE €ig TO ayldoon Npdc, 6 dve 1@ Iatpl cuykadnpevog
kai O8e IV GopaTmg cLVAOV: Kai kata&inoov Tfj kpatond
00U XeIpl peTadodval NPV 10D &xpaviou TOHATOG 0oL Kal

100 Tipiov Afpatog kat 8t eV mavtl 1@ Aad.
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PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.

CHOIR: Amen.
BOWING OF HEADS

PRIEST: Peace be with all.

CHOIR: And with your spirit.
DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)

Lord and Master, Father of mercies and God of all
comfort, bless and sanctify those who have bowed their
heads to You; guard, fortify, and strengthen them. Keep them
away from every wicked deed, and attach them to every
good deed. And allow them to partake of Your immaculate
and life-giving sacrament, without condemnation, for the

forgiveness of sins and communion of the Holy Spirit.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
ELEVATION — FRACTION — UNION — COMMUNION

PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through

us to all the people.
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ATAKONOZX: [Tpooympev.
IEPEYX
Ta &yl Toig Gyiog.
XO0POX
Eig &yio¢, €ig KOpiog, 'Incodg Xpiotog, €ig
d0&av Beod IMatpdg. Apnv.

NAOX
EYXAI ITPO THX OEIAYX KOINQNIAX

Totedw, Kopie, kai 6poAoyd 6Tt oL €l 6
Xplotog, 6 Yiog 10D ®eod 10D (@dvtog, 0 EABnV
£lg TOV KOOPOV GOPTO@AODLG oGoal, OV TPATOG
el éyw. "ETt motedw 611 10010 a0To €0TL TO
Gypavtov LA 0ov Kai ToDTo a0Td €0TL TO
tipov Alpd oov. Aéopan 00V cov: EAENcOV
HE Kal GLYX@PTOOV HOL T THPATITOHXTA HOV,
TO €KOVO1A KAl T& AKOVO1A, T €V AOY®, TX &V
Epyw, T €V yvaoel Kal ayvoid Kai &&imadv
HE AKATOKPITOG HETAOYETV TAOV AXPAVI®OV GOV
pHuoTNplwy, eig Gpeov GpapTIAV Kal €ig (wnv

aioviov. Apnv.

'I600 Badidw mpog Beiav Kowvaviav:
TAQOTOUPYE, PN QAEENG HE TN peTovoiQ: TP
YOp OTIGpYELg TOVG Gvagioug GAEyov: GAN” oDV
K&Bapov €k méong pe KNATS0G.

Tod deimvou cov 00 HLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie @00, Kolvwvov e mapaAafe: oL pr yop
T01¢ €xBpoig oov TO puoTtplov €inw, o0 EIANp&
ool dwow kabamep 0 lovdag: AN oG O ANoThg
OpoAoy® oot Mvrafnti pov Kopie, étav
ENBNG év i Paotieia cou.

@sovpyov Alpa @pi&ov, &vBpamne, PAENwV:

avBpaé yap éott 1oL dva&ioug PAEywV.

DEACON: Let us be attentive.
PRIEST
The Holy Gifts for the holy people of God.

CHOIR
One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to the
glory of God the Father. Amen.

PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,
* O Maker, I pray You not burn me partaking,
* since You are fire consuming the unworthy,

* but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,

shudder, * for it is a live coal that burns the
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Beod 10 LAdp Kal Beol pe kal Tpéger Beol 10

nvebpa, TOV 8¢ vodv Tpepel {EvaG,.

"EBeA&ag moBp pe, XploTE, Kai NAAoiwoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTa@AeEov Ll
GOA® TOG Gpaptiag pov Kai éumAnodfijvon
TG év ool TpLETg Kata&inaoov, tva Tag SVo

OKIPTAV HEYOAUV®, GyabE, Tapovaoiag gov.

'Ev taig Aapumpdtn ot TV ayiwv 6ov ¢
eloeAevoopan 6 Gva&log; €av yap TOAUNO®
oLVELTEADETY €i¢ TOV VOPP®VA, O XITOV [E
€AEyxel, OTL 00K €0TL TOD YAHOVL, Kal SE0H10G
ekParobpon OO TGV ayyéAwv: KabBapioov,
Kbpig, tov pumov tfig Yuyig Hov Kol 0OV e

WG PLIAGVOpTOG.

Aéomota graavBpwre, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPIPG Hot yEvolto
o Gyl TodTo S1ix O Gvagiov eivai pe, dAN’ gig
K&Bapov Kal aylaopov Puxng T Kal COHNTOG
Kal €ig appafadva g peAlodong (wiig kal
Baoeiag. ‘Epoi ¢ 10 mpookoAAdaBot 1@ Oed
ayaBov éott tiBeoBon €v 16 Kupie v EAmida

TG ocwTNplag Hov.

Tod deinmvou cov T0D pLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov pe mapaAafe: od pn yap
T01¢ €xBpoig 0oL TO HLOTNPLOV MW, 00 PIAN PG
ool 600w kabBamep 6 Tovdag GAN’ ®G O ANOTNG
OpoAoy® oot- Mvrofnti pov Kopte, étav
ENONG év Th PaociAeia oou.
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unworthy. * The Body of God both deifies my
spirit * and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O

benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.
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XOPOX
Kowovikov. PaApog 4.

"Eonpeiodn €0’ fpdg 1o &G t0d Tpoo®nov
oou, Kvupie. AAMAnAodia.
AIAKONOX

Meta @ofov Oe0D, mioTew Kail dydrnng
TIPOCENDETE.

O Tepeig aipet amo TV xelp@v 100 AlaKOvou 10 dylov
TOTNPLOV KAl HETASISwaY €Vi EKGOT® TAV mpodeAfdviwv

816 ¢ AaBiSog Adywv- E@pa kai Alua Xpiotod, &i¢ dpsotv

apopTIdV Kol €16 {nv aiwviov.

IEPEYX

Y00V, 6 ®ed¢, TOV AaOV 0oL Kal
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XO0POX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.
Avti 16- Eidopev 10 9éc.
"Hyog a’.
Ydoov, Kopie, 10V Aadv oov Kal eDAOynoov
TNV KANpovopiav oov, vikag 1oig factAedol Katk
BapBapwv Swpovpevog, Kai 0 6OV QUAATTOV Sk

100 ZT0upod 0oL TIOAITEL A

ATAKONOZX (xapunho@ovag)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Yyobnm émi 1o0g obpavoug, 6 Bedg, Kal €mi mioav Ty
yiiv 1 60&a cov. (3)

E0Aoyntog 6 Oedg uév.
IEPEYZX (¢k@ovng)

ITavtote, VOV Kal del Kal €1¢ ToLC aldVOG
TOV diOVeV.
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CHOIR
Communion Hymn. Psalm 4.
O Lord, the light of Your face was stamped
upon us. Alleluia. 1saas)

DEACON

With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The
Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon
and begins communing the people, saying to each one: The
Body and Blood of Christ, for the remission of sins and life
eternal.

PRIEST

Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Instead of “We have seen.”
Mode 1.
Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful over
the enemy, and by Your Cross protecting Your

commonwealth. rcoal

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.
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XOPOX: Apnyv.
EYXAPIZTIA
ATAKONOZX
‘OpBoi- petarafovieg 1dv Beinv, ayinv,
axpavtav, dbavatwy, énovpaviov Kal
{womol®dv, PPIKTAV 100 Xp1oTtod pouotnpiwy,
a&lag edxaploTionpey 1@ Kupio.

XOPOZX: Kopie, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihafBod, odoov, EAenoov Kal
Slx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of] XapLTL.

XOPOZX: Kopie, éAéncov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav néoav, teheiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AvapdpTnTov aitnodpevol,
€aTOLC Kol GAANAOLG Kol Taoav TNV (enVv
NHOV Xplotd 10 Oed napabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopie.

IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH META TO METAAABEIN ITANTAX

Evyapiotobpév ool, Kopie, 6 Oeog nudv, €m i
HETOANPEL TAOV Gylwv, dXpAVIeY, dBavATeV Kal émovpaviov
0oL puoTnpiny, & EdwKag NIV En” eDepYETia Kol QYOG
Kai ikoel TV PuxAdV Kol TV COPATOV TIHAV. ADTOC,
Aéomota eV anavimv, §0¢ yevéaBat piv v Kowaviav
10D ayiov Zopatog kai Alpatog 100 Xpiotod cov &ig mioTtv
axataioyuvtov, €ig ayanmy Gvunokpitov, €ig TANGHOVIY
000ing, €ig {aoty Yruxfig Kol 0OHATOC, €1¢ AMOTPOMTV TIVTOG
évavtiov, €ig mepmoinoiy T@v évioA&dv oou, €ig dmoAoyiav
eompoodextov TV €mi 100 eofepod Pripatog tod Xpiotod
oou.

IEPEYZX (¢koovng)

‘O 0V €l 0 GyLaopOG HEGY, Kal 0ol TV
d0&av avamépmopev, @ IMatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedparty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KiVOV.
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CHOIR: Amen.
THANKSGIVING
DEACON
Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We thank You, O Lord our God, for the communion of
Your holy, immaculate, immortal, and heavenly sacrament,
which You have granted us for the benefit, sanctification,
and healing of our souls and bodies. O Master of all, grant
that the communion of the holy Body and Blood of Your
Christ may be to us for faith unashamed, love unfeigned,
fulness of wisdom, healing of soul and body, deterrence from
everything contrary, observance of Your commandments,
and for an acceptable defense at the dread judgment seat of
Your Christ.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.



Divine Liturgy on Sunday, March 23

XOPOX: Apnyv.
ATIOAYXIX

IEPEYX: 'Ev gipnvn npoéABwpev.
ATAKONOZX: Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kopig, éAénoov.

IEPEYX
EYXH OIIIE6AMBQNOX

‘O Buoiav aivéoewg Kal Aatpeiav
€DAPEOTOV, TNV AOYIKTV TALTNV Kal
avaipaktov Buoiav TpoodexdEVOG TIOPX TGV
EMKaAOLHEVLY o€ év OAN Kapdia, Xplote
0 ®g0g UGV, O ApPVOG Kal Yiog tod Beod 6
aipwv Vv apaptiav Tod KOoHOoL, O HOCY0G
0 Gp®HOG O pn Sexopevog apapTiog Cuyov
Kal TuBeig 8U MO €K@V 0 peA{OPEVOC Kal
pn Stopovpevog, 6 é0bopevog Kal pndénote
damnavapevog, Toug 6¢ éoBiovtag aylalwv:

0 eig avapvnov 100 €kovaiov mBovg cov
Kal TG {®Oomo100 TPINHEPOL EYEPOENG GOV
KOWV®VOULG NHAG &vadei&ag TOV dppntov Kal
EMOLPAVIOV Kal PPIKTAV 0OV HLOTNPIKY,

100 Gyiov cov Xwpatog Kal 10D Tipiov cov
Aipatog mpnoov fpdg Tovg SoLAoLG Gov,
TOUG S10KOVOLG KOl TOUG TLGTOVLG AV
Bao1AETg KAl TOV OIAOXPLOTOV OTPATOV Kol TOV
TIEPLECTATA AXOV €V TG 0Q) AYLHOUE.

Kai §0¢ fpiv év mavti xpove Kal Kap
HEAETAV TNV oT|v SikaooLvNy, OTWG, TTIPOG TO
00V BEANpa 66nynBevTeg Kal T eDAPESTA GOl
nowmoavteg, &&lol yevoueba kal Tfig €k e§1dv
00V TIPAOTAOEWG, 0TV EAeVOT Kpival {AVTaG
Kal vekpoLG. Tovg év aiypoAnoia ddeApoig
NHGV avappuoal, Toug v dobeveia emiokeyant,
TOUG €V KIvouvolg BaAdoong Kufépvnoov Kal
TG TIPOAVATIAVCXHEVAG YUY & EATIIO (WG
alwviov &vamnavoov, 0oL EMOKOTEL TO P&G
TOD TPOC MOV GOV, Kal TAVIWV TAV SEOUEVOV
g ofig BonBeiag éndkovoov.
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CHOIR: Amen.
DISMISSAL

PRIEST: Let us go forth in peace.
DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Christ our God, You accept this rational
and bloodless sacrifice as a sacrifice of praise
and pleasing worship. You are the lamb and
Son of God who take away the sin of the
world, the blameless young bull that does not
accept the yoke of sin, and who were offered
for us of Your own will. You are broken but
not divided, eaten but never depleted; and You
sanctify those who eat. Indeed, You made us
partakers of Your holy Body and precious
Blood, this ineffable, heavenly, and awesome
sacrament, in remembrance of Your voluntary
Passion and life-giving resurrection on the
third day. Preserve us in Your holiness, us
Your servants, those who minister, who govern
faithfully, who serve in the armed forces, and
the people here in attendance.

And grant us to meditate on Your
righteousness at all times and in every season,
so that being guided to Your will and doing
what is pleasing to You, we may become
worthy to stand at Your right hand when You
come to judge the living and the dead. Rescue
our brethren who are captives, visit those who
are ill, pilot travelers who are in danger, and
give rest to the souls of all who have fallen
asleep in the hope of the eternal life, where the
light of Your face shines; and hear the prayers
of all who need Your help.
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‘O oV €1 0 Sotrp TdOV dyaddV Kol ool TV
S0&av AvaméUmopEY oLV T@ Gvapyw oov Iatpl
Kal T@ mavayie kol ayadd kail (®omol® cou
[Tvedpaty, VOV Kai Gel Kal €1g TOLG aidvVag TOV
alvav.

XOPOX: Apnyv.
Ein 10 6vopa Kupiov edbAoynpévov amo tod

VOV Kal €mg 10D ai@dvog. (3)
EYXH EN TQ SYETEIAAI TA ATIA

IEPEYZX (xaunhoomvag)

"Hvuoton Kai TeTéAeatal, OG0V €ig v Npetépav
Suvapiv, Xplote 6 Oeog AV, TO TiG 0fig oikovoping
HLOTAPLOV: EGYXOHEV Yap TOD BavATOL GOV THV HVHHTY,
eibopiev Tiig AVOOTACENOG GOV TOV TOTIOV: EvemAnoBnpev
TG ATEAELTITOL 00V (WG AMMAAVCALEY TG AKEVOTOV
00V TPLETIG, NG KAl &V TG PEANOVTL aiGVL TIAVTOG TPEG
Kataglwbivon edD66kN ooV, Xapitt 10D dvapyov cov IMatpag,
Kad oD ayiov kai ayaBod kai (womnolod oov [vedpatog, viv
Kai ael Kol €ig To0g aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZ: Tod Kupiov 6enbdpev.

XOPOZX: Kopie, éAénoov.
IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog EABot €@° DG
T a0ToD Beia yaprrt Kai erAavBpomig TGvToTE,
VOV Kal &el Kol €1¢ TOUC AiAVOC TRV AlOVOV.

XOPOZX: Apnyv.
IEPEYZ
A6&a ol 6 Beog PGV, §0&a ool.

‘O &vaoTig €K vekpiv, Xplotog 6 GAndivog
Bed¢ MUV, Talg mpeofeiong ThHG MavaypAvVIoL
Kal TAVAH@HoL &yiag adTod Mntpog, Suvapel
100 Tipiov Kai {womolod Xtaupod, mpooTtaoiaig
TOV TIHieV émovpavinv SuVape®Y doOPATOY,
ikeoioig o0 Tipiov, €véoEov, pognTov,
npodpopoL Kal Bantiotod Twdavvou, eV aylwv
€v80&mV Kai MaveLENH®V AMOCTOA®Y, TAV
aylav éveo&mv Kol KaAAIVIK®V HopTOpoV:
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For You are the giver of good things, and
we offer up glory to You and Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) iconl

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

O Christ our God, the sacrament of Your dispensation
is completed and finished as far as it is in our power. We
had the memorial of Your death; we saw the image of Your
resurrection; we were filled with Your everlasting life; we
experienced Your inexhaustible delight. Please allow us all
to enjoy it in the age to come, by the grace of Your Father
who is without beginning and Your holy and good and life-

creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST
Glory to You, our God, glory to You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
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TV 0010V Kol BE0POpOV MATEPWV TIHEV*

(tod aylov 10D vood): 1@V ayiov Kai Sikaiwv
Beonatopav Twakelp kai "Avvng, Kai 10D
‘Oociov matpog NuAV Nikwvog Kai TdV adtod
MoBntédv EKaTov EvevikovTa vea, GV Kai
TNV HVAHNV émTeAoDpeV: Kl TAVI®V TRV
aylav, éAenoat Kail oot fpac, mg ayabog Kai
QU\avBpmog Kal EAen|pav Oedg.

XO0POX

Tov edAoyolvta Kai aylalovia fpag, Kopte,
@LAatTE €ig MOAA €.
IEPEYX

AU g0X®V TOV AyloV TATEP®V LBV,
Kbpie 'Incod Xpiote 6 Oedg, éAenoov nuag.

XOPOX: Apnyv.
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and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);

of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, and of all the saints,
have mercy on us and save us, as He is good,
benevolent, and merciful God.

CHOIR

Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR: Amen.



